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4| Polski

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Chroni¢ fadowarke przed deszczem i wilgocia.
ﬂ Przedostanie sie wody do tadowarki zwieksza
ryzyko porazenia pradem.

» tadowac nalezy wylacznie oryginalne akumulatory
NiCd/NiMH firmy Bosch lub akumulatory wbudowane
do produktow wyprodukowanych przez firme Bosch, o
parametrach podanych w Danych Technicznych.
tadowanie innych akumulatoréw moze spowodowac
pozar lub zagrozenie wybuchem.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci.
Zabrudzenie moze stac sie przyczyna porazenia
elektrycznego.

» Przed uzyciemkazdorazowo sprawdzic stantadowarki,
przewodu i wtyku. Nie uzywac tadowarki w przypadku
stwierdzenia uszkodzen. Nie otwiera¢ samodzielnie
tadowarki. Naprawa powinna zostac przeprowadzona
wylacznie przez wykwalifikowany personel serwisu
przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych.
Uszkodzone tadowarki, przewody i wtyki zwiekszaja
ryzyko porazenia elektrycznego.

» Nie korzystac z tadowarki umieszczonej na
tatwopalnym podtozu (np. papier, tekstylia itp.) ani w
sasiedztwie tatwopalnych substancji. Ze wzgledu na
wzrost temperatury tadowarki podczas procesu tadowania
istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie si¢
elektrolitu z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z
nim, aw przypadku niezamierzonego zetknigcia sie
z elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciata woda.
Jezeli ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo
skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub spowodowac
oparzenia.

» Dzieci powinny znajdowac si¢ pod nadzorem. Tylko w
ten sposdb mozna zagwarantowac, ze nie beda sie one
bawity tadowarka.

» Dzieci i niepetnosprawne fizycznie, emocjonalnie, lub
psychicznie osoby oraz inne osoby, ktorych
doswiadczenie i/lub wiedza jest niewystarczajaca, aby
obstugiwac tadowarke przy zachowaniu wszelkich
zasad bezpieczenstwa nie powinny obstugiwaé
tadowarki bez nadzoru przez odpowiedzialna osobe. W
przeciwnym wypadku istnieje niebezpieczenstwo, iz
urzadzenie zostanie niewtasciwie obstuzone, a takze moze
dojs$¢ do obrazen.

—

Opis urzadzenia i jego zastosowania
Nalezy przeczytaé wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy

II || w przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga
spowodowad porazenie

pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.

Nalezy starannie przechowywac niniejsza instrukcije.

tadowarke wolno uzywaé tylko wtedy, gdy jest sie w stanie w

petni ocenic jej wszystkie funkcje, wykonywaé na niej bez

ograniczen wszystkie czynnosci lub, gdy uprzednio uzyskato
sie odpowiednie instrukcje.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja zilustrowanych elementéw odnosi sie do rysunku
elektronarzedzia, przedstawionego na stronach graficznych
szkicow elektronarzedzia.

1 Akumulator bez potgczenia wtykowego APT*

2 Przycisk zwalniajacy blokade adaptera*

3 Adapter do akumulatora bez potaczenia wtykowego APT*
4 Zielony wskaznik tadowania akumulatora

5 Wneka tadowarki

6 Akumulator z potaczeniem wtykowym APT*

Istawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia
standardowego. Kompletny asortyment wyposazenia
dodatkowego mozna znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

*p,
Pr

Dane techniczne

tadowarka AL 1411 DV
Professional

Numer katalogowy 2607224...

Napiecie tadowania

akumulatorow (automatyczne

rozpoznawanie napiecia) V= 7,2-14,4

Prad tadowania

- Szybkie tadowanie mA 1000

- tadowanie podtrzymujace mA 60

Dopuszczalny zakres temperatur

tadowania °C 0-45

Czas fadowania przy pojemnosci

akumulatora, ok.

- 1,2Ah min 70

- 1,4Ah min 80

- 1,7Ah min 100

- 2,0Ah min 120

- 2,4Ah min 144

- 3,0Ah min 180

Liczba ogniw akumulatora 6-12

Cigzar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,9

Klasa ochrony [o]/11

Nalezy zwréci¢ uwage na numer katalogowy nabytej tadowarki,
znajdujacy sie na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe
poszczegolnych tadowarek moga sie roznié.
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Praca

Uruchamianie

» Zwrdci¢ uwage na napiecie w sieci! Napiecie Zrédfa
pradu musi zgadzaé sie zdanymi na tabliczce znamionowej
tadowarki. tadowarki o napieciu 230 V mozna podfaczy¢
dosieci 220 V.

tadowanie

tadowanie rozpoczyna sie w momencie wtozenia wtyczki
fadowarki do gniazdka sieciowego i wstawienia akumulatora
6 do wneki fadowania 5.

Do tadowania akumulatoréw firmy Bosch bez potaczenia
wtykowego APT 1 nalezy stosowac adapter 3.

Aby usuna¢ adapter 3 z wneki 5, nalezy wcisna¢ przycisk
zwalniania blokady 2.

Inteligentny proces tadowania pozwala na automatyczne
rozpoznawanie stanu natadowania akumulatora i optymalny
dobor pradu tadowania, w zaleznosci od temperatury i
napiecia akumulatora.

Ma to wptyw na przedtuzenie zywotnosci akumulatora, a poza
tym akumulator bedzie stale catkowicie natadowany przez
caty czas przechowywania w fadowarce.

Wskazéwka: tadowanie jest mozliwe tylko wtedy, gdy
temperatura akumulatora znajduje sie w dopuszczalnym
zakresie, zob. rozdz. ,Dane techniczne®.

Znaczenie wskaznikow

Wskaznik tadowania akumulatora 4 swieci $wiattem
migajacym

Proces tadowania sygnalizowany jest
$wiattem migajacym wskaznikatadowania
akumulatora 4.

Wskaznik tadowania akumulatora 4 swieci $wiatlem
ciagtem

Swiatlo ciagte wskaznika fadowania
akumulatora 4 sygnalizuje, ze akumulator
zostat catkowicie natadowany lub, ze

temperatura akumulatora znajduije sie poza
dopuszczalnym zakresem i akumulator nie moze by¢ dlatego
tadowany. Po osiagnieciu przez akumulator dopuszczalnej
temperatury, tadowanie akumulatora bedzie kontynuowane.
Jezeli akumulator jest catkowicie natadowany, tadowarka
przetacza sie natychmiast na tryb tadowania
podtrzymujacego. Wyrdwnuje to naturalne
samoroztadowania akumulatora.
Jezeli w fadowarce nie ma akumulatora, $wiatto ciagte
wskaznika 4 sygnalizuje doptyw pradu do tadowarki (wtyczka
znajduje sie w gniazdku sieciowym) i jej gotowos¢ do
eksploatacji.

—

Polski| 5

Btedy - przyczyny i usuwanie

Przyczyna Usuwanie btedu

Wskaznik tadowania akumulatora 4 $wieci sie Swiattem
ciagtym

Nie jest mozliwe tadowanie
Akumulator nie zostat
(prawidtowo) wiozony

Styki akumulatora sa
zabrudzone

Wstawi¢ akumulator
prawidtowo do tadowarki
Wyczyscié stykiakumulatora,
np. przez wie lo krot ne wto-
zenie i wyjecie akumulatora.
W razie niepowodzenia aku-
mulator wymieni¢ na nowy

Akumulator jest uszkodzony ~Wymieni¢ akumulator na
nowy

Wskaznik tadowania akumulatora 4 nie $wieci sie

Wtyczka tadowarki nie Wsadzi¢ wtyczke (cat-

(whasciwie) podtaczonado  kowicie) do gniazdka

sieci

Gniazdko, przewdd sieciowy Sprawdzi¢ napiecie sieci,

lub tadowarka sa uszkodzone fadowarke wzgl. zleci¢
kontrole w autoryzowanym
punkcie serwisowym
elektronarzedzi firmy Bosch

Wskazéwki dotyczace pracy

tadowanie ciagte akumulatora, jak réwniez kilka nastepujacych
bezposrednio po sobie cykli tadowania, moze spowodowac
nagrzanie sie tadowarki. Jest to zjawisko normalne i nie Swiad-
czy o zadnej wadzie technicznej urzadzenia.

Nowy lub nieuzywany przez dtuzszy czas akumulator osiaga
swojg petng wydajnos¢ dopiero po ok. 5 cyklach fadowania i
roztadowania. Akumulatory takie nalezy zostawi¢ w
tadowarce tak dtugo, az zauwazalny bedzie ich wyrazny
wzrost ich temperatury.

Zdecydowanie krotszy czas prac po fadowaniu wskazuje na
zuzycie akumulatora i konieczno$¢ wymiany na nowy.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Jesli tadowarka, mimo doktadnej i wszechstronnej kontroli
produkcyijnej, ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien
przeprowadzic¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy
Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach i zaméwieniach czesci
zamiennych, konieczne jest podanie dziesieciocyfrowego
numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce
znamionowej fadowarki.

Obstuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools
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6| Cesky

Zespdt doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w
razie pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48(022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 71544 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

tadowarki, osprzet i opakowanie powinny zosta¢
dostarczone do recyklingu zgodnego z przepisami ochrony
Srodowiska.

Nie wyrzucac tadowarek do odpadow z gospodarstwa
domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z Dyrektywa Europejska
2002/96/WE o zuzytych narzedziach
elektrycznych i elektronicznych oraz jej
implementacjg w prawie krajowym,
wyeliminowane niezdatne do uzycia
tadowarki nalezy zbiera¢ osobno i do-
prowadzi¢ do utylizacji zgodnej z zasadami ochrony
Srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Chraiite nabijecku pred destém a vlhkem.
Vniknuti vody do nabijecky zvySuje riziko trazu
elektrickym proudem.

» Nabijejte pouze akumulatory NiCd/NiMH firmy Bosch
nebo takovéto ve vyrobcich Bosch zabudované
akumulatory s danym napétim uvedenymv
technickych datech. Jinak existuje nebezpedi poZaru a
vybuchu.

» UdrZujte nabijecku Cistou. Znecisténim vznika nebezpeci
Grazu elektrickym proudem.

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku, kabel a
zastrcku. Pokud jste zjistili zavady, nabijecku
nepouzivejte. Nabijecku sami neotvirejte a nechte ji
opravit pouze kvalifikovanym odbornym personalem a
originalnimi nahradnimi dily. Poskozena nabijecka,
kabel a zastrcka zvy3uiji riziko drazu elektrickym proudem.

» Nabijecku neprovozujte na lehce hoflavém podkladu
(napf. papir, textil apod.) popf. v hoflavém prostiedi.

—

Z diivodu zahrivani nabijecky, jez vznika pfi nabijeni,
existuje nebezpedi pozaru.

» Pfi $patném pouziti miiZze z akumulatoru vytéci
kapalina. Zabraiite kontaktu s ni. Pfi ndhodném
kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina
vnikne do o¢i, navstivte navic i Iékare. Vytékajici
akumulatorova kapalina mlze zpisobit podrazdéni
pokozky nebo popaleniny.

» DohliZejte na déti. Tim bude zajiSténo, Ze si déti s
nabije¢kou nehraji.

> Déti a osoby, jez na zakladé svych fyzickych,
smyslovych nebo dusevnich schopnosti ¢i své
nezkus$enosti nebo neznalosti nejsou ve stavu
nabijecku bezpecné obsluhovat, nesméji tuto
nabije¢ku bez dozoru ¢i pokynii zodpovédné osoby
pouzivat. V opacném pfipadé existuje nebezpedi od
chybné obsluhy a poranéni.

Popis vyrobku a specifikaci

CGtéte viechna varovna upo-
zornéni a pokyny. Zanedbani

II || pfi dodrzovani varovnych upo-

zornéniapokynd mohoumitza
nasledek traz elektrickym

proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Tyto pokyny dobre uschovejte.

Nabijecku pouzivejte jen tehdy, pokud mlzete vSechny

funkce pIné odhadnout a bez omezeni provést nebo jste
obdrzeli prislusné pokyny.

Zobrazené komponenty

Cislovani vyobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
nabijecky na obrazkové strané.

1 Akumulator bez APT kontaktu*

2 Odjistovaci tlacitko adaptéru*

3 Adaptér pro akumulator bez APT kontaktu*

4 Zeleny ukazatel nabijeni akumulatoru

5 Nabijeci Sachta

6 Akumulator s APT kontaktem*

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem
programu prisluSenstvi.

Technicka data

Nabijecka AL 1411 DV
Professional

Objednaci ¢islo 2607224...

Nabijeci napéti akumulatoru

(automatické rozpoznani napéti) V= 7,2-14,4

Nabijeci proud

- Rychlonabijeni mA 1000

- UdrZovaci nabijeni mA 60

Dovoleny rozsah teploty nabijeni © 0-45

Dbejte prosim objednaciho &isla na typovém stitku Vasi nabijecky.
Obchodni oznaceni jednotlivych nabijecek se mohou ménit.
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Nabijecka AL 1411DV
Professional
Doba nabijeni pfi kapacité
akumulatoru, ca.
- 1,2Ah min 70
- 1,4Ah min 80
- 1,7Ah min 100
- 2,0Ah min 120
- 2,4Ah min 144
- 3,0Ah min 180
Pocet ¢lankd akumulatoru 6-12
Hmotnost podle EPTA-Procedure
01/2003 kg 0,9
Tfida ochrany Oo]/1

Dbejte prosim objednaciho Cisla na typovém stitku Vasi nabijecky.
Obchodni oznaceni jednotlivych nabijecek se mohou ménit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
souhlasit s Udaji na typovém Stitku nabijecky. Nabijecky
oznacené 230 V mohou byt provozovany i pfi 220 V.

Proces nabijeni

Proces nabijeni zacina, jakmile je sitova zastrcka nabijecky
zastréena do zasuvky a akumulator 6 do nabijeci Sachty 5.
Pro nabijeni akumulatorti Bosch bez APT kontaktu 1 pouzijte
adaptér 3.

Pro odstranéni adaptéru 3 z nabijeci Sachty 5 stlaCte
odjistovaci tla¢itko 2.

Diky inteligentnimu zplisobu nabijeni se automaticky rozpozna
stav nabiti akumulatoru a v zavislosti na teploté a napéti
akumuldtoru se nabije pravé optimalnim nabijecim proudem.
Tim se Setfi akumulator a ziistava pfi uloZeni v nabijecce vzdy
zcela nabity.

Upozornéni: Proces nabijeni je mozny jen tehdy, pokud se
teplota akumulatoru nachazi v dovoleném rozsahu teploty
nabijeni, viz odstavec , Technicka data“.

Vyznam zobrazovanych prvkii

Blikajici svétlo ukazatele nabijeni akumulatoru 4
D 1 Proces nabijeni je signalizovan blikanim

1 ukazatele nabijeni akumulatoru 4.
1

Trvalé svétlo ukazatele nabijeni akumulatoru 4
 mm ~ | Trvalé svétlo ukazatele nabijeni

| . ﬂE akumulatoru 4 signalizuje, Ze akumulator je

zcela nabity nebo Ze teplota akumulatoru

lezi vné dovoleného rozsahu teploty
nabijeni a proto nemize byt nabijen. Jakmile je dosazeno
dovoleného rozsahu teploty, bude akumulator nabijen.
Pri zcela nabitém akumulatoru se nabijecka ihned prepne na

udrZovaci nabijeni. To opétovné vyrovnava pfirozené
samovybijeni akumulatoru.

Cesky |7

Bez nastréeného akumulatoru signalizuje trvalé svétlo
ukazatele nabijeni akumulatoru 4, Ze je sitova zastrcka
zasunuta do zasuvky a nabijecka je pfipravena k provozu.

Chyby - pfi¢iny a napomoc

Ukazatel nabijeni akumulatoru 4 sviti trvale
Nabijeci proces neni mozny

Akumulator neni (spravné)  Akumulator nasad'te spravné

nasazen na nabijecku

Znecisténé kontakty Kontakty akumulatoru

akumulatoru ocistéte; napr. nékolikerym
zasunutim a vytazenim
akumulatoru, popf.
akumulator nahrad'te

Vadny akumulator Akumulator nahradte

Ukazatel nabijeni akumulatoru 4 nesviti

Sitova zastrcka nabijecky Sitovou zastrcku (zcela)

neni (spravné) zastréena zastrcte do zasuvky

Zasuvka, sitovy kabel nebo  Zkontrolujte sitové napéti,

nabije¢ka maji poruchu nabijecku pfip. nechte
zkontrolovat autorizovanym

servisnim strediskem pro
elektronaradi Bosch

Pracovni pokyny

Pri nepfetrzitych popf. nékolikrat po sobé nasledujicich
nabijecich cyklech bez preruseni se miiZze nabijecka zahrat.
To v8ak neni znepokojujici a nepoukazuje to na technickou
zavadu nabijecky.

Novy nebo dlouhou dobu nepouzivany akumulator poskytuje
sviij plny vykon teprve po ca. 5 nabijecich u vybijecich
cyklech. Ponechte takové akumulatory tak dlouho v
nabijecce, az se zfetelné zahreji.

akumulator opoti'ebovan a musi byt vyménén.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

Pokud jednou dojde na nabijecce pres peclivou vyrobu a
zkousky k poruse, nechte opravu provést autorizovanym
servisnim strediskem pro elektronaradi Bosch.

Pri véech dotazech a objednavkach nahradnich dild uvadéjte

prosim nezbytné 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku nabijecky.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé
Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim dilim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiiZe pfi otazkach
ke koupi, pouZivani a nastaveni vyrobki a pislusenstvi.

—

Bosch Power Tools
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8| Slovensky

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420(519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Nabijecky, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Nevyhazujte nabijecky do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zdkonech musi byt neupotrebitelné
nabijecky rozebrané shromazdény a
dodany k opétovnému zhodnoceni
neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Chraiite nabijacku pred tic¢inkami dazd'a a
vlhkosti. Vniknutie vody do nabijacky zvySuje
riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nabijajte len zna¢kové akumulatory NiCd/NiMH firmy
Bosch alebo iné akumulatory zabudované do vyrobkov
firmy Bosch, ktoré maju v ¢asti Technické udaje
uvedené napatie. V opatnom pripade hrozi
nebezpecenstvo poziaru a vybuchu.

» Udrziavajte nabijacku v Cistote. Nasledkom znedistenia
hrozi nebezpecenstvo zasahu elektrickym pridom.

» Pred kazdym pouzitim produktu prekontrolujte
nabijacku, privodnii $niiru aj zastrcku. NepouZivajte
nabijacku v pripade, ak ste zistili nejaké poskodenie.
Nabijacku sami neotvaraijte a davajte ju opravovat len
kvalifikovanému personalu a vyluéne iba s pouzitim
originalnych nahradnych suiéiastok. Poskodené
nabijacky, privodné $nury a zastrcky zvysuijd riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Nepouzivajte nabijacku poloZent na lahko horlavom
podklade (ako je napr. papier, textil a podobne) resp.
ani v horfavom prostredi. Zohrievanie nabijacky, ktoré
vznika pri nabijani, predstavuje nebezpeéenstvo poziaru.

» Z akumulatoraméze prinespravnom pouzivani vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou.
Po nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa
dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu s o¢ami,
po vyplachu o¢i vyhl'adajte aj lekara. Unikajlca kvapa-
lina z akumulatora moze mat za nasledok podrazdenie
pokozky alebo popaleniny.

—

» Davajte pozor na deti. Takymto sposobom zabezpecite,
aby sa deti nehrali s nabijackou.

» Deti a osoby, ktoré na zaklade svojich fyzickych,
senzorickych alebo dusevnych schopnosti alebo kvéli
nedostatku skisenosti alebo poznatkov nie sti v stave
spolahlivo obsluhovat tito nabijaéku, nesmi pouzivat
tito nabijacku bez dozoru alebo pokynov nejakej

zodpovednej osoby. V opa¢nom pripade hrozi
nebezpedenstvo nespravnej obsluhy alebo poranenia.
Popis produktu a vykonu
Precitajte si vSetky
Vystrazné upozornenia a
II || bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrZiavania
Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujicom texte méze mat za nasle-
dok zasah elektrickym pridom, sp6sobit poZiar a/alebo tazké
poranenie.
Tieto pokyny a bezpecnostné predpisy starostlivo
uschovajte.
Nabijacku pouZivajte len v takom pripade, ak viete kompletne
ohodnotita bez obmedzenia uskutocnit vsetky funkcie, alebo
ak ste dostali prislusné pokyny.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie nabijacky na grafickej strane tohto Navodu.

1 Akumulator bez zastvacieho kontaktu APT*

2 Uvolmovacie tlacidlo pre adaptér*

3 Adaptér pre akumulator bez zastvacieho kontaktu APT*
4 Zelendindikécia nabijania akumulatora

5 Nabijacia Sachta

6 Akumulator so zastvacim kontaktom APT*
*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do

zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislus vo najdete v
nasSom programe prislusenstva.
Technické udaje

Nabijacka AL 1411 DV

Professional

Vecné ¢islo 2607 224...
Nabijacie napatie (automatické

rozpoznanie napatia) V= 7,2-14,4
Nabijaci prad

- Rychlonabijanie mA 1000
- UdrZiavacie nabijanie mA 60
Pripustny rozsah teploty nabijania °C 0-45
Doba nabijania pri kapacite

akumulatora, cca

- 1,2Ah min 70
- 1,4Ah min 80
- 1,7Ah min 100
- 2,0Ah min 120
- 2,4Ah min 144
- 3,0Ah min 180

Vsimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom Stitku svojej nabijacky.
Obchodné nézvy jednotlivych nabijaciek sa mozu odlisovat.
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Nabijacka AL1411DV
Professional

Pocet akumulatorovych ¢lankov 6-12

Hmotnost podla EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,9

Trieda ochrany o]/1

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom Stitku svojej nabijacky.
Obchodné nézvy jednotlivych nabijaciek sa mozu odlisovat.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napétie siete! Napétie zdroja pridu musi mat
hodnotu zhodnd s Gidajmi na typovom stitku ruéného
elektrického naradia. Ru¢né elektrické naradie oznacené
pre napatie 230 V sa smie pouZzivat aj s napatim 220 V.

Nabijanie

Nabijanie za¢ina vo chvili, ked' sa zasunie zastrcka nabijacky

do zasuvky a akumulator 6 je zasunuty do nabijacej Sachty 5.

Na nabijanie akumulatorov znacky Bosch bez zastvacieho

kontaktu ATP 1 pouZivajte adaptér 3.

Ak chcete adaptér 3 vybrat z nabijacej $achty 5, stlatte na

odblokovanie uvolfiovacie tlacidlo 2.

Inteligentné nabijanie automaticky spozna stav nabitia

akumulatora a nabija ho optimalnym nabijacim priidom v

zavislosti od konkrétnej teploty a napatia akumulatora.

Takymto spésobom sa Setri akumulator a pocas uloZenia v

nabijacke zostava vzdy Uplne nabity.

Upozornenie: Nabijanie je mozné len vtedy, ked' lezi teplota

akumulatora v pripustnom rozsahu, pozri odsek , Technické

daje”.

Vyznam indikacnych prvkov
Blika indikacia nabijania akumulatora 4

Nabijanie je signalizované blikanim
m indikacie nabijania akumulatora 4.

Trvalé svietenie indikacie nabijania akumulatora 4

Trvalé svietenie indikacie nabijania
akumulatora 4 signalizuje, Ze akumulator je
liplne nabity, alebo Ze teplota akumulatora

lezi mimo pripustného rozsahu teplét, a
akumulator sa preto neda nabijat. Len Co teplota akumulatora
dosiahne pripustny rozsah, akumulator sa za¢ne nabijat.
Ked'je uz akumulator Gplne nabity, nabijacka saihned prepne
na udrziavacie nabijanie. Toto nabijanie znova vyrovnava
prirodzené samovyhbijanie akumulatora.

Bez zasunutého akumulatora signalizuje trvalé svietenie
indikacie nabijania akumulatora 4, Ze zastrcka nabijacky je
zasunuta v sieti a nabijacka je pripravena na prevadzku.

Slovensky | 9

Poruchy - priciny a ich odstranenie

Pricina Odstranenie
Indikacia nabijania akumulatora 4 trvalo svieti
Nabijanie nie je mozné

Akumulator nie je zasunuty  VloZte akumulator do

(alebo nie je zasunuty nabijacky spravne
spravne)
Kontakty akumulatora st Vycistite kontakty aku-

mulatora; napriklad
viacnasobnym zasunutim a
vysunutim akumulatora,
pripadne akumulator vymenit
zanovy

Akumulator je pokazeny Akumulator vymenit za novy
Indikacna diéda nabijania akumulatora 4 nesvieti
Zastrcka nabijacky nie je (nie Zastrcku zasurite do zasuvky
je spravne) zasunuta do (zasunte ju celkom)

zasuvky

Zasuvka, sietova $nuraalebo Skontrolujte sietové napatie,
nabijacka je poskodena nabijacku dajte pripadne
preskusat v autorizovanej
servisnej opravovni rucného
elektrického naradia Bosch

znecistené

Pokyny na pouzivanie

Pri nepretrzitych nabijacich cykloch, resp. priich opakovani
jeden za druhym bez prerusenia, sa nabijacka moze
zohrievat. To je v8ak neskodné a nie je to prejavom technickej
poruchy nabijacky.

Novy alebo dIh$iu dobu nepouzivany akumulator dava plny
vykon aZ po cca 5 nabijacich a vybijacich cykloch. Tieto
akumulatory nechdvajte v nabijacke dovtedy, kym sa zretelne
zohreju.

Vyrazne skratend prevadzkova doba akumulatora po nabiti
signalizuje, Ze akumulator je opotrebovany a treba ho vymenit
zanovy.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

Ak by tato nabijacka napriek starostlivej vyrobe a kontrole
predsa len prestala niekedy fungovat, treba dat opravu
vykonat autorizovanej servisnej opravovni ru¢ného
elektrického naradia Bosch.

Pri vetkych dopytoch a objednavkach ndhradnych siciastok
uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom Stitku nabijacky.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre
zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a (drzby Vasho produktu ako aj nahradnych st¢iastok.
RozloZené obrazky a informacie k nahradnym sutciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Bosch Power Tools
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10 | Magyar

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad
pomoZe aj pri problémoch tykajlcich sa kiipy a nastavenia
produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421(02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia

Nabijacky, prislusenstvo a obaly treba dat na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane Zivotného prostredia.
Neodhadzujte nabijacky do komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2002/96/EG o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a pod!a jej aplikacii v narodnom
prave Vasho $tatu treba nabijacky, ktoré sa
uZ nedajui pouzivat, separovane zbierat a

davatnarecyklaciuzodpovedajlicu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Tartsa tavol a toltokésziiléket az esotol vagy
nedvességtol. Ha viz hatol be egy tolt6késziilékbe,
ez megnoveli az dramiités veszélyét.

» Csak Bosch NiCd/NiMH-akkumulatorokat vagy a
Bosch-termékekbe beépitett akkumulatorokat toltson,
és csak a miiszaki adatoknal megadott fesziiltséget
hasznalja. Ellenkez0 esetben tiiz- és robbanasveszély all
fenn.

» Tartsa tisztan a toltokésziiléket. Elszennyez6dés esetén
megnovekedik az dramiités veszélye.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a toltokeésziiléket, a
kabelt és a csatlakozé dugdt. Ha valamilyen
megrongalddast észlel, ne hasznalja a toltokésziiléket.
Sohase nyissa fel sajat maga a toltokésziiléket, és csak
megfelelden kiképzett szakembereket bizzon meg a
toltokésziilék javitasaval. A javitashoz csak eredeti
alkatrészeket szabad hasznalni. Egy megrongalddott
toltokésziilék, kabel, vagy csatlakozd dugd megnoveli az
aramités veszélyét.

» Ne iizemeltesse a toltokésziiléket konnyen gyullado
alatéten (példaul papiron, textilanyagokon, sth.)
illetve gytilékony kornyezetben. A tolt6késziilék a toltési
folyamat soran felmelegszik, ennek kovetkeztében
tlzveszély all fenn.

» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbol folyadék
léphet ki. Keriilje el az érintkezést a folyadékkal.

Ha véletleniil mégis érintkezésbe jutott az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal dblitse le vizzel az érintett

—

feliiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel
ezen kiviil egy orvost. A kilépd akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses borseériiléseket okozhat.

» Ugyeljen a gyerekekre. Ez biztositja, hogy a gyerekek ne
jatszhassanak a toltkésziilékkel.

> Ezt a toltokésziiléket gyerekek és olyan személyek
nem hasznalhatjak, akik a fizikai, érzékelési, vagy
értelmi képességeik miatt, vagy a tapaszatalatok vagy
megfelelé ismeretek hianyaban nem képesek a
toltokésziiléket biztonsagosan hasznalni, kivéve ha az
ilyen személyekre a biztonsagukért felelés mas
személy feliigyel, vagy utasitasokat ad arra, hogyan
kell hasznalni a toltokésziiléket. Ellenkez6 esetben hibas
kezelés és sériilések veszélye all fenn.

Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmeztetést

A termék és alkalmazasi lehetoségei
és eldirast. A kovetkezGkben
leirt eléirdsok betartasanak

leirasa
elmulasztasa aramiitésekhez,

tlizhoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik ezt a biztonsagi itmutatot gondosan drizze meg.
Csak akkor haszndlja a tolt6késziiléket, ha annak minden
funkciojat meg tudja itélni és megfeleléen végre tudja hajtani,
vagy ha erre megfeleld utasitasokat kapott.

Az dbrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek
sorszamozasa a téltékésziiléknek az dbra-oldalon taldlhaté
képére vonatkozik.

1 Akkumulator APT csatlakozd dugo nélkiil*

2 Adapter reteszelés feloldé gomb*

3 Adapter az akkumulatorhoz APT csatlakozé dugd nélkiil*
4 76ld akkumulator toltéskijelzé

5 Tolt6kosar

6 Akkumulator APT csatlakozd dugasszal*

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Toltokeésziilék AL 1411 DV
Professional

Cikkszam 2607 224...

Akkumulator toltési fesziiltség (a

fesziiltség automatikus

felismerésével) V= 7,2-14,4

Toltéaram

- Gyorstoltés mA 1000

- Fenntarto toltés mA 60

Kérijiik vegye figyelembe a toltokésziilék tipustablajan talalhato
szakszamot. Egyes toltékésziilékeknek tobb kiilonboz6 kereskedelmi
megnevezése is lehet.
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Toltokésziilék AL1411DV
Professional

Megengedett toltési hdmérséklet

tartomany °C 0-45

Toltésiidd, kb.

- 1,2A6 perc 70

- 1,4A6 perc 80

- 1,7A6 perc 100

- 2,0A6 perc 120

- 2,4A6 perc 144

- 3,0A6 perc 180

Akkucelldk szama 6-12

Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 0,9

Erintésvédelmi osztaly o]/ 11

Kérjiik vegye figyelembe a tolt6késziilék tipustablajan taldlhatd
szakszamot. Egyes toltkésziilékeknek tobb kiilonbozd kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie a toltGkésziilék
tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
toltokésziilékeket 220 V halozati fesziiltségrél is szabad
lizemeltetni.

A toltési folyamat

A toltési folyamat azonnal megkezdddik, mihelyt bedugja a
toltokésziilék haldzati csatlakozd dugdjat adugaszold aljzatba
és a 6 akkumulatort az 5 akkumulator-téltékosarba.

Az APT csatlakozo dugo nélkiili 1 Bosch-akkumulatorok
toltésére hasznalja a 3 adaptert.

A 3 adapter eltavolitasara az 5 toltékosarbdl hasznéljaa 2
reteszelés feloldd gombot.

Azintelligens toltési eljaras alkalmazasanak
eredményeképpen a késziilék automatikusan felismeri az
akkumulator toltési szintjét és az akkumulator
homérsékletétdl és fesziiltségétdl fiiggden mindig az
optimalis toltéarammal tolti az akkumulatort.

Ez az eljaras kiméli az akkumulatort, és az akkumulator a
toltokésziilékben vald tarolas esetén mindig teljesen feltoltott
dllapotban marad.

Megjegyzés: A toltési folyamatra csak akkor van lehet6ség,
ha az akkumulator hémérséklete a megengedett toltési
hémérséklet tartomanyon beliil van, lasd a fejezetet ,Mlszaki
adatok”.

A kijelz6 elemek magyarazata
Akkumulator toltéskijelzo villogo fény 4

Atoltési eljarast a 4 akkumulator
m toltéskijelzé villogasa jelzi.

Magyar| 11

Akkumulator toltéskijelzo folytonos fény 4

A 4 akkumulator téltéskijelz6 folyamatos
fénye azt jelzi, hogy az akkumulator
teljesen fel van toltve vagy hogy az

akkumulator hémérséklete kiviil van a
megengedett toltési hdmérséklet tartoményon, és ezért az
akkumulatort nem lehet feltolteni. Mihelyt az akkumulator
eléri a megengedett hémérséklet tartomanyt, a feltoltési
folyamat megindul.

Teljesen feltoltott akkumulator esetén a téltokésziilék azonnal
atkapcsol szintentartd toltésre. Ez kiegyenlitit az akkumulator
természetes onkisiilését.

Ha nincs akkumulator bedugva a toltokésziilékbe, akkor a 4
akkumulator toltéskijelz6 folyamatos fénye azt jelzi, hogy a
haldzati csatlakozo dugd be van dugva a dugaszoléaljzatba és
a toltékeésziilék izemkész.

Hiba - Okok és elharitasuk

A hiba oka Elharitas médja

A 4 akku toltéskijelzé folyamatosan vilagit
Akésziilékkel nem lehet tolteni

Az akkumulator nincs Tegye fel helyesen az

(helyesen) felhelyezve akkumulatort a toltGkésziilékre

Az akkumulator érintkez6i  Tisztitsa meg az akkumulator

elszennyezédtek étrintkezdit, ezt tobbek kozott
az akkumulator tobbszori
bedugasaval és kihdzasaval is
el lehet érni, sziikség esetén
cserélje ki az akkumulatort

Az akkumulator hibas Cserélje ki az akkumulatort

A 4 akku toltéskijelzé nem vilagit

Atoltékésziilék haldzati Dugja be (helyesen és tel-
csatlakozd dugoja nincs jesen) a halozati csatlakozd
(helyesen) bedugva a dugot a dugaszolo aljzatba
dugaszold aljzatba

Adugaszold aljzat, ahalézati Ellendrizze a halozati fesziilt-

csatlakozd kabel vagy a séget és sziikség esetén egy

toltokésziilék hibas Bosch elektromos kéziszer-
szam-mlihely igyfélszolgala-
taval ellendriztesse a toltoké-
sziiléket

Munkavégzési tanacsok

Ha a késziiléket folyamatosan vagy tobbszér egymas utan
szlinet nélkiil hasznalja akkumulatorok feltltésére, akkor a
toltokésziilék felmelegedhet. Ez a jelenség nem veszélyes és
nem jelenti azt, hogy a toltokésziilék mliszaki szempontbol
meghibasodott.

Egy (j, vagy hosszabb ideig hasznalaton kiviili akkumulator
teljesitményét. Hagyja addig ezeket az akkumulatorokat a
toltokésziilékben, amig azok jol érezhetden fel nem
melegszenek.

Ha az akkumulator feltoltése utan a késziilék mar csak
lényegesen rovidebb ideig izemeltethetd, akkor az
akkumulator elhasznalodott és ki kell cserélni.

—
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Ha a tolt6késziilék a gondos gyartasi és ellendrzési eljaras
ellenére egyszer mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat
szabad megbizni.

Ha kérdéseivannak, vagy pdtalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg a toltokésziilék tipustablajan talalhato
10-jegy(i szakszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb informacio a kévetkez6 cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com

ABosch Vevészolgdlat szivesen segit Onnek, haatermékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és bedllitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Atoltokésziilékeket, a tartozékokat és a csomagolast a
kornyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki a toltokésziilékeket a haztartasi szemétbe!
Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ahasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé 2002/96/EK
sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a
megfeleld orszagok jogharmonizacidjanak
megfeleléen a mar hasznalhatatlan
toltokésziilékeket kiilon 6ssze kell gydijteni
és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld tjra
felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga f tva.

Pycckuit

Yka3aHus mo 6e3omacHocTH

3awmwaiite 3apAAHOe YCTPOMCTBO OT AOXKASA U

ﬂ CbIPOCTH. TTPOHMKHOBEHKE BOABI B 3apAAHOE
YCTPOWMCTBO MOBbILLIAET PUCK TOPAXEHHUS
3AEKTPOTOKOM.

> 3apaxanTe TOAbKO HUKeAb-KaAMHUEBbIe/HHKeAb-
MeTaAA-THADPHAHbIE aKKyMyAaTopbl Bosch nau
T0A0GHbIE aKKyMYAATOPbI, HCTIOAb3YEMbie B
uHcTpymenTax Bosch, ¢ ykasaHHbIM B TeXHHUECKHX
AQHHBIX HaTTPAXXeHHEeM. B TPOTMBHOM CAyUae BO3HUKAET
OTTacHOCTb BO3ropaHKA 1 B3pbiBa.

» CoaepuTe 3apAAHOE YCTPOHCTBO B UUCTOTE.
3arpA3HEHHA BbI3bIBAKOT OMACHOCTb TOPAKEHHS
INEKTPOTOKOM.

» Tlepea KaXAbIM HCTOAb30BaHKEM TIPOBepsiTe
3apAAHOE YCTPOHCTBO, KabeAb M LITETICEAbHYIO BUAKY.
He nmoab3yiiTecb 3apsAHbIM YCTPOHCTBOM C
06Hapy)XeHHbIMH TOBpEXAEHUAMHU. He BCKpbIBaiiTe
CaMoCTOATeAbHO 3apAAHOE YCTPOHCTBO, a TopyyaiTe
PEMOHT KBaAH(DHLIMPOBAHHOMY CTIELIMAAUCTY U
0693aTeAbHO C UCTTOAb30BaHHEM OPHTMHAABHBIX 3aTT-
yacre. TToBpeXAeHHbIe 3apsAHbIE YCTPOICTBA, KabeAb 1
LITENICEAbHas BUAKA TTOBBILLAIOT PUCK TOPAKEHHUS INEKTPO-
TOKOM.

» He cTaBbTe 3apAAHOE YCTPOHCTBO BO BKAIOUEHHOM
COCTOAIHHM Ha A€TKO BOCTTAAMEHSAIOLHECA MaTEPHAABI
(wampumep, 6ymary, TEKCTUAb M T.T1.) UAM PAAOM C
roploYMMH BellecTBaMH. Harpes 3apsiAHOTO YCTPOMCTBa
TIPY 3aPAAKE CO3AAET OMMACHOCTb BO3HUKHOBEHUA MoXapa.

» TTpH HempaBHAbHOM HCTTOAb30BAaHHH U3 aKKYMYAATOPA
MOXET MMoTeub XHAKOCTb. U3beraiite
COTIPHKOCHOBEHHA ¢ Hell. TTPH CAyuaiHHOM KOHTaKTe
TIpoMo¥iTe BoAO#. ECAM 3Ta XXKMAKOCTb MOTIAAET B rAasa,
TO AOTIOAHMTEAbHO 06paTHTECD 3a TTOMOLLbIO K Bpauy.
BbiTeKatoLas akkyMyAATOPHas XHAKOCTb MOXET TPUBECTH
K PasAPaXEHMI0 KOXU MAW K OXOraM.

» CmoTpHTe 32 AETbMH. AETH He AOAKHbI UTPATbCA C
3aPAAHBIM YCTPOMCTBOM.

> AeTAM HAH AHLIaM, KOTOpbIe BCA@ACTBHE TTOBPEXACHHUA
(hM3HUECKHMX, CEHCOPHbIX HAM YMCTBEHHbIX
CTOCO6HOCTEH HAM OTCYTCTBHA OTIbITA HAH 3HAHHH He B
coctoaHuu 6e3omacHo paboTaTb ¢ 3apAAHBIM
YCTPOMCTBOM, 3aTipellaeTca MOAb30BaTbCA 3aPAAHBIM
YCTPOMCTBOM 6€3 TPUCMOTPA MAW MHCTPYKTaXa
OTBETCTBEHHOTO AHLA. MHaue MOXeT BO3HUKHYTh
OTaCHOCTb HEMPABUABHOTO MCTIOAb30BaHUA MAM TIOAYYEHUA
TpaBM.

Onu1caH1e IPOAYKTa H YCAYT

TMpoutuTe BCe yKa3aHua U
MHCTPYKLMH TIO TEXHHKe
II || 6e3omacHoCTH. YrylieHWs B
OTHOLUEHWUHM YKa3aHWi 1
MHCTPYKLMI TIO TEXHUKE
6e30mMacHOCTH MOTYT CTaTb IPUUMHOI TTOPaXEHMA IAEKTPHYEC-
K1M TOKOM, TIOXapa W TAXEAbIX TPABM.
TwareAbHO COXpaHsAIHTe 3TH MHCTPYKUMH.

TToAb3y#HTECh 3aPAAHBIM YCTPOHCTBOM TOALKO B TOM CAYYae,
€CAW Bbl B COCTOAHNM TIOAHOCTbIO OLEHWUTb er0 (BYHKLMK 1
TIPUBECTH WX B AEHCTBIUE MAW TIOAYUHAM COOTBETCTBYIOLLME
YKa3aHuA.

1609929Y55((27.6.11)
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M306pa)KeHHbIe COCTaBHbI€ YaCTH

Hymepauus cocTaBHbIX UacTel BLITOAHEHA TTO H30HPaKeHHI0

3aPAAHOTO YCTPOICTBA Ha CTPAHMLIE C UAMOCTPALMAMM.

1 AkkymyaaTop 6€3 WTENCeAbHOro KOHTakTa «APT»*

2 KHomka bAOKMPOBKH aaanTepa*

3 AnanTep AAA akKyMyAATOpa 63 WTEMCeAbHOr0 KOHTaKTa
«APT»*

4 VHavKaTop 3apAAa akKyMyAATOPA 3eAeHbI

5 3apsaHoe rHe3po

6 AKKYMYAATOP CO LUTEMCEAbHbIM KOHTAKTOM «APT»*

*U3o6paxeHHble HAK e TH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA 06bem mocTaBKH. TTOAHBIIH aCCOPTHMEHT
TIPUHaAAEXHOCTeH Bbl HallaeTe B Halew TporpamMme
TIPUHAANEXXHOCTEN.

TexHHUecKHe AaHHble

3apaaHoe ycTpoicTBO AL1411DV

Professional

ToBapHbIn NO 2607 224...
3apsAAHOe HampsXeHWe

aKKyMYAATOPA (aBTOMaTUUeCKuit

KOHTPOAb HAMPAXeHHA) B~ 7,2-14,4
3apAAHbIN TOK

- BbicTpan 3apaaka MA 1000
- TMoasapaaka MA 60
JAonycTUmbIi AMamasoH

TeMmeparypbl Mpy1 3apAake €© 0-45
Bpema 3apAaku P eMKOCTH

aKKYMYAATOpA, OK.

- 1,2Ay MUH 70
- 1,4Ay MWH 80
- 1,7Ay MUH 100
- 2,0Ay MWH 120
- 2,4Ay MUH 144
- 3,0Ay MWH 180
UnCAO IAEMEHTOB akKyMyAATOPA 6-12
Bec cornacHo EPTA-Procedure

01/2003 Kr 0,9
Kaacc 3awmrbl [o]/1

TloxaAyHCTa, yuuTbIBaiTE TOBAPHDI HOMEP Ha 3aBOACKO TabAMuke
Baluero 3apAAHOTO YCTPOCTBa. TOProBble Ha3BaHsA OTAEAbHbIX
3apAAHBIX YCTPOMCTB MOTYT Pa3AnuaThCA.

Pa6ora c uHCTPyMeHTOM

BKAlOUEHHE INEKTPOMHCTPYMEHTA

> YuuTbiBaiiTe HampsxXeHue ceTh! HampsxeHue UCTOUHKKA
TOKa AOAKHO COOTBETCTBOBATb AAHHBIM Ha 3aBOACKOW
TabAMUKe 3apAAHOTO YCTPOMCTBA. 3apsAHbIE YCTPONCTBA
Ha 230 B moryT pabotarb Takxe W ipu HampsxeHun 220 B.

Tpouecc 3apAAKH

TMpouecc 3apAAKM HauMHAeTCA cpasy, kak TOAbKO BUAKA CETHU
3apAAHOTO YCTPOMCTBA BYAET BCTABAEHA B LUTEMCEAbHYIO
PO3eTKY U akkyMyAATOp 6 BYAET yCTaHOBAEH B 3apAAHOE
rHe3p0 5.

Pycckuit| 13

TTpUMeHsTe AMA 3aPAAKK akkyMyAsTopa Bosch 6e3
LTenceAbHoro KoHTakta «APT» 1 apanep 3.

ANS M3bATHA apanTepa 3 U3 3apAAHOTO CAOTA 5 HaxMKTE Ha
KHOTIKY pa3bAOKUPOBKK 2.

BAaroaaps MHTEAAMTEHTHOM TIPOLIEAY PE 3aPAAKHM 3apAAHOE
YCTPOWCTBO aBTOMATUUECKM PACTIO3HAET CTeMeHb 3apsaa
aKKyMYASTOPA M TIPOU3BOAMT 3aPAAKY OTITUMAAbHbLIM TOKOM B
3aBUCUMOCTH OT TEMTTIEPATYPbI W HATIPAXEHUA aKKYMYAATOPA.
7O LWAAUT aKKYMYAATOP, TIPU XPaHeHUH B 3apAAHOM
YCTPOWHCTBE aKKYMYAATOP HAAropaps 3ToMy BCErAA TOAHOCTbIO
3apAXKEH.

YkasaHue: 3apsaka BO3MOXHa TOAbKO TIPU TeMTiepaType
aKKyMyASTOPA B IPEAEAAX AMATa30Ha 3aPAAKM, CM. PasAeA
«TEXHUUECKME AQHHbIEY.

3HaueHue INeMEHTOB WHAMKaTOpa

Muranne HHAMKATOpa 3apAAA aKKyMyAsTopa 4

1 NHanKaTop 3apAaaa akkyMyAsTopa 4
D 1 CUTHAAM3MPYET IPOLIECC 3aPAAKHM
1 MUraHuem.

HenpepbIBHbI# CBET HHAMKATOPA 3apAAa aKKyMyAasTopa 4
(s mm ~ | HenpepbiBHbINA CBET MHAMKATOPA 3apsAd

| . ﬂE aKKyMyAATOpa 4 yKasblBaeT Ha TOAHOCTbIO

3aPAXEHHOE COCTOAHKME aKKYMYAATOPA MAH

Ha TipepblBaHWe MPOLLECca 3apAAKM TPH
BbIXOAE TEMMEPATYPbl aKKYMYAATOPA 3a IPEAEAb
AOTIYCTUMOTO AMana3oHa. 3apsaka akkyMyAaTopa
TIPOAOAXAETCA, KaK TOAbKO TeMTTepaTypa byAeT B AOTYCTUMOM
AManasoHe.
TTpH AOCTUXEHWM TTOAHOM 3aPAAKH aKKYMYAATOPA 3aPAAHOE
YCTPOMCTBO CPa3y MePEKAOUAETCA Ha KOMTTEHCALUMOHHbIM
3apAA. IT0 KOMMEHCUPYET eCTECTBEHHYI0 CAaMOPA3PAAKY
aKKyMyAsTOpa.
be3 akkyMyAaTOpa HempepbIBHbIH CBET MHAMKATOPA 3apAAad
4 03HAUaET, YTO BUAKA LIHYPA BCTABAEHA B LUTETICEABHYIO
PO3ETKY W 3apAAHOE YCTPOMCTBO HAXOAUTCA B pabouem
COCTOSIHUM.

HeucnipaBHocTb - TIPUUMHDI U yCTPaHEeHHe

TMpuunna YctpaHeHnune

WnanKkaTop 3apsaAKM akKymyAasaTopa 4 cBeTHTCA
HenpepbIBHO

AKKyMYAATOP He 3apaXaeTca

AKKYMYAATOp BCTaBAeH He  TIpaBMAbHO BCTaBUTb
TIOAHOCTbIO aKKYMYASTOP B 3apAAHOE
YCTPOMCTBO

QUMCTHTE KOHTAKTbI, HATIP.,
HECKOABKO Pa3 MOAPSAA BbIHYB
1 BCTaBMB aKKyMyAATOP B
3apAAHOE THE3AO, TTPH
HeobXOAMMOCTH 3aMeHUTe
aKKyMyAATOP

AKKYMYAATOP HEUCTIPABHBIA  3aMEHUTb aKKyMYAATOP

3arpA3HeHbl KOHTaKTbI
aKKyMyAATOpa

Bosch Power Tools
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TMpuunna YctpaHeHune

Wnaukartop 3apsapku 4 He cBeTHTCA

Buaka cetv 3apaaHoro TTpaBMAbHO BCTaBUTb BUAKY B
YCTPOWCTBA BCTaBAEHA LUTETICEAbHYIO PO3ETKY
HETMOAHOCTbHO B PO3ETKY
HewncnipaBHoCTb

LUTEMCEAbHON PO3ETKH,
Kabed TTaHKA UAK

TTPOBEPUTD HAMPAXEHHE CETH,
TIPY HaA0BHOCTH CAQTb 3apaA-
HOE YCTPOWCTBO B aBTOPH30-

3apAAHOTO YCTPOWCTBA BaHHYI0 MaCTePCKY0 IAEKTPO-
MHCTPYMEHTOB (hvpMbl Bosch
YKa3aHus M0 MPUMEHEHHUIO

TTpH HempepPbIBHbBIX UAM MHOTOKPATHO TTOBTOPAEMbIX LIMKAAX
3apAAKHM be3 lepepblBa 3apAAHOE YCTPOHCTBO MOXET
HarpeTbes. 10, OAHAKO, HE AOAKHO BbI3bIBATb OTTACEHUI U HE
CBMAETEALCTBYET O TEXHHUECKOW HEMCTTPABHOCTH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

HoBbIl MAW AOATOE BPEMSA HE UCTIOAb30BABLUMACS
aKKYMYAATOP AOCTUaET CBOIO TIOAHYI0 eMKOCTb TOABKO
TIPUOAM3UTEABHO TIOCAE 5 LMKAOB 3aPAAKM-PA3PAAKH.
OcCTaBAANTE 3TH aKKyMyAATOPbI B 3apAAHOM YCTPOMCTBE AO UX
OAHO3HAUHOTO HarpeBa.

3HaunTEABHOE COKPALLEHME TPOAOAKUTEABHOCTU PabOTbI
TIoCAe 3apAAA CBUAETEAbCTBYET O CTapEHHUH aKKyMyAATOPa U
YKa3blBaeT Ha HEOOXOAMMOCTb ero 3aMeHbl.

Texob6CAyXHBaHHE H CePBHC

TexobcayxuBaHMe M OUMCTKA

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLATEAbHbIE METOADI
M3rOTOBAEHHA U UCTTbITAHKA, BbIMAET U3 CTPOA, TO PEMOHT
CAEAYET IPOU3BOANTL CHAAMU aBTOPHU30BAHHOM CEPBMCHOM
MacTepCKOM AN INEKTPOMHCTPYMEHTOB iupMbl Bosch.
TToxanyicTa, IpY BCEX 3ampocax 1 3akase 3anuacten
0bsA3aTeAbHO YKasbiBaKTe 10-3HauHbIi TOBapHbIN HOMEp M0
3aBOACKOW TabAMUKe 3apAAHOTO YCTPOHCTBA.

CepBHCHOe 06CAYXMBaHKE H KOHCYAbTaLMUA
moKymateAei

CepBHCHbIM OTAEA OTBETUT Ha BCE Baluu BOMPOCHI O PEMOHTY
1 06CAYXMBaHHIO Balliero mpoAyKTa, a Takxke 1o 3amyacTam.
MOHTaXHbIE UEPTEXMU 1 MHKIOPMALIMIO TIO 3aMUacTAM Bbl
HaMAETe TaKxKe o aApecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTHB KOHCYAbTaHTOB Bosch 0xoTHO momoxeT Bam B
BOTIPOCAX MOKYTIKW, TPUMEHEHMA U HACTPOMKM TIPOAYKTOB U
TIPUHAANEXHOCTEN.

Ansa pernona: Poccus, benapycb, Kazaxcran
[apaHTUIHOE 0BCAYXMBAHWUE U PEMOHT IAEKTPOMHCTPYMEHTA,
¢ cobatopeHreM TpeboBaHKI U HOPM U3rOTOBUTEAR
TIPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHHN BCEX CTPAH TOAbKO B
(hMPMEHHBIX MAM ABTOPM30BAHHbBIX CEPBMCHbIX LEHTPAX
«PobepTt bolu.

TTPEAYTTPEXXAEHUE! McmoAb3oBaHHe KOHTPadaKTHOM
TIPOAYKLMM OTIACHO B 3KCTIAYaTaLUW, MOXET PUBECTH K
yiepby A Baluero 3p0poBbA. M3rotoBaeHHe 1

pacrpoCTpaHeHUe KOHTPA(aKTHOM MPOAYKLMHM TPECAEAYETCA
110 3aKOHY B aAMUHWCTPATUBHOM M YTOAOBHOM TIOPAAKE.

Poccua

000 «Pobepr bow»

CepBHCHbII LEHTP IO 0BCAYXMBAHHIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Kopoaesa, cTp. 13/5

129515, Mockea

Poccua

Tea.: +7 (800) 100800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TToAHYI0 MHGOPMALIMIO O PACTIOAOXEHMM CEPBHUCHBIX LLIEHTPOB
Bbl MOXeTe TOAYUNTb Ha 0(hMUMAABHOM CaltTe
www.bosch-pt.ru Aaubo 1o TeneioHy CMpaBoYHO-CEPBUCHOM
cAyx6bl Bosch 8-800-100-8007 (3BoHOK becmiAaTHbIi).

Benapycb

UM «Pobept Bow» 000

CepBHCHDII LEHTP MO 0BCAYXMBAHHUIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. TumupAasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Beaapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

Dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OdmunanbHbIi caiT: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bow»

CepBUCHBII LEHTP TTO 0BCAYXMBAHHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. CelichyauHa 51

050037 r. Anmarbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 232 3707

Dakc: +7 (727) 25113 36

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com

OchrumanbHbIi cant: www.bosch-pt.kz

Ytuausauua

OTCAYXMBLLME CBOV CPOK 3apAAHbIE YCTPOMCTBA,
TIPUHAANEXHOCTH U YTIAKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
9KOAOTMUECKH UNCTYIO PELIUPKYAALMIO OTXOAOB.

He BbibpacbiBalite 3apsiAHbIE YCTPOHCTBA B KOMMYHAABHbIH
mycop!

ToAbKo Ans cTpaH-uneHoB EC:

CoraacHo EBponericko AupekTvse
2002/96/EG 0 CTapblx SAEKTPUUECKUX U
3NEKTPOHHbIX UHCTPYMEHTaX 1 mpubopax 1
ee TIPETBOPEHHIO B HALMOHAAbHOE TIPaBo,
OTCAYXMBLUWE CBOW CPOK 3apAiAHble
YCTPOICTBA AOAXHbI COBUPATLCA OTAEABHO
1 6bITb TEPEAAHBI Ha IKOAMUECKU UHCTYIO PELIMPKYAALMIO
OTXOAOB.

Bo3MOXHbI U3MEHEHHA.

ME77

1609929Y55((27.6.11)
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YKpaiHcbka

BkasiBKH 3 TeXHikH 6e3meKu

3axuwaiiTe 3apAAHHIA TPUCTPIN Bia Aowy i
BOAOTH. [TOTPANAAHHA BOAW B 3apAAHUI TIPUCTPIN

36iAbLLYE PUBUK YPAKEHHA EAEKTPUUHAM CTPYMOM.

> 3apapxaiiTe AHLe HiKeAb-KaAMi€Bi/HiKeAb-MeTaA-
riApuAHi akymyasaTopu Bosch abo moai6Hi
aAKyMYAATOPH, AKUMH OCHaLLeHi mpuAaam Bosch, 3
Hampyrolo, 3a3HaueHolo B TeXHiUHUX AaHuX. B
TIPOTUBHOMY BUTTAAKY iCHYE Hebe3meka moxexi i BUbYXy.

» Tpumaiite 3apAAHUIA TIPUCTPIN B UMCTOTI. 3abpyAHEHHA
MOXYTb TIPU3BOAUTH AO YPAKEHHA EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

» KoXXHuii pa3 mepeA BUKOPUCTAHHAM TiepeBipsiiTe
3apAAHUI TIPUCTPIN, Kabeb i wrenceab. He
KOpHCTYHTECA 3apAAHUM TIPUCTPOEM, AKILO TIOMiTUTE
mowkKoAXeHHA. He po3kpuBaiiTe 3apAAHUIA TPUCTPIN
CaMOCTiHO; PEMOHTYBATH HOr0 AO3BOASIETLCA AHLLE
KBaAi(hikoBaHUM haxiBUAM 3 BHKOPUCTAHHAM
OpUriHaAbHUX 3aMYaCTHH. TTOWKOAKEHHI 3apAAHMI
TIPUCTPIN, WHYP abo WTerceAb 30iAbLIYE PU3NK YPAKEHHA
€AEKTPUUHWM CTPYMOM.

» He KopHcTyiiTecs 3apAaAHMM IPUCTPOEM Ha OCHOBI, L0
MO)XXe Aerko 3aimarucs, (Hamp., Ha manepi,
TEeKCTHAbHUX MaTepiaAax Towo) abo B ropiouomy
cepeAOBHLLi. HarpiBaHHA 3apAAHOrO IPUCTPOIO TiA uac
3apAAKAHHA MOXE TPU3BOANTH AO TTOXEXI.

» TIp1 HempaBHAbHOMY BUKOPHCTaHHi 3 aKyMYAATOPHOI
6aTapei MoXe TTOTEKTH PiAMHA. YHHKalTe KOHTaKTY 3
Heto. TTpH BUTTAAKOBOMY KOHTaKTi TPOMMiATe BiATIOBiAHE
Micue BoAOI0. AKILO piAMHa TTOTpaTMAa B 0ui,
AOAQTKOBO 3BEPHITLCA A0 AiKapA. AKYMYAATOPHA PiAMHa
MOXE CTIPUUMHATM TIOAPA3HEHHS LIKipK abo omiKK.

» AuBiTbCA 32 AITbMH. AiTH HE TIOBMHHI rPaTUCA 3 3aPAAHUM
TIPUCTPOEM.

> AitaAM Ta ocobam, AKi BHAaCAIAOK ypaXkeHHs (hi3HUHKX,
CEHCOPHHUX 260 po3yMoBHX 3AiI6HOCTEI UK BIACYTHICTb
AocBiay abo 3HaHb He B cTaHi 6e3nmeuHo mpauloBaTh 3
3apPAAHUM TPUCTPOEM, 3aDOPOHAETLCA KOPUCTYBATHCA
3apAAHMM PHCTPOEM 6e3 Haraaay abo iHCTpYKTaxy
BiATIOBiAQAbHOT 0CO6M. [HaKLLE MOXE BUHUKHYTU
Hebe3neka HempPaBUABHOTO KOPUCTYBaHHA Ta OAEPXaHHA
TPaBM.

OmHc TPOAYKTY i TOCAYT

Tpouuraiite BCi
3acTepeXXeHHs i BKa3iBKH.
HeaoTprUMaHHs 3acTepexeHb i
BKa3iBOK MOXE TPU3BECTH AO

YPXEHHA EAEKTPUUHWM
CTPYMOM, TIOXeXi Ta/abo cepio3HuX TpaBM.
Aobpe 36epiraiTe Ui BKa3iBKH.
BuKkopHCTOBYITE 3apAAHMI TIPUCTPIN AMLLE Y TOMY BUTTAAKY,
AKLLO BCi (DYHKLIT 3HAX0AATBCA Y Bac MOBHICTIO TTiA KOHTPOAEM
i Brt He B6aua€eTe 06MEXEHD B iX BUKOPUCTaHHI abo OTpUMaAH
BIATIOBiAHI BKa3iBKM.
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306paxeHi KOMITOHEHTH

Hymepalif 306paxeHnx KOMITOHEHTIB TOCUAQETLCA Ha
306paxeHHs 3apAAHOTO MPUCTPOIO Ha CTOPIHLI 3 MAAIOHKOM.
1 AkymyastopHa baTapes 6e3 koHTakty APT*

2 KHomka po3bAOKyBaHHsA aparnTepa*

3 AnarTep AAA aKyMyAATOPHOI baTapei 6e3 KoHTakTy APT*
4 3eneHuit iHAMKATOP 3apPAAKEHHS aKyMyAATOPHOT batapei
5 3apsaHe rHisa0

6 AkymyasTopHa batapen 3 koHTakTom APT*

*3o6paxeHe abo omMcaHe MPUAAAAA HEe BXOAUTb B CTAaHAAPTHHI
06car moctasku. TToBHMIt aCOPTHMEHT TPUAAAAA By 3HalaeTe B
Hawwii mporpami mpuAapAAa.

TexHiuHi Aani

3apaaHui IPUCTPIN AL 1411 DV

Professional

ToBapHu# Homep 2607224...
3apsAAHa Hanpyra akyMyAATOPHOT

6arapei (aBToMaTHuHe

pO3ri3HaBaHHs HAMPYK) B= 7,2-14,4
3apAAHUN CTPYM

- LLIBKAKe 3apAskaHHs MA 1000
- KomrmeHcauiiHe 3apaskaHHa MA 60
AonycTMmuil TeMmepatypHuit

AlamasoH 3apAAKaHHA *C 0-45
TpuBaniCTb 3apAAKaHHS TIPU EMHOCTI

aKyMyAATOpa, OA.

- 1,2 Aroa. XBMA. 70
- 1,4 Aroa. XBUA. 80
- 1,7 Aroa. XBMA. 100
- 2,0 Aroa. XBUA. 120
- 2,4 Aroa. XBMA. 144
- 3,0 Aroa. XBUA. 180
KiAbKICTb aKyMyAATOPHWX EAEMEHTIB 6-12
Bara sianoiaHo Ao EPTA-Procedure

01/2003 Kr 0,9
Knac 3axucty [O]/1

3BaxaTe Ha TOBapHMI HOMEP, L0 3a3HAUEHHI Ha 3ABOACHKIM TabAMULL
Bauworo 3apaaHoro mpuctpoto. ToproeeAbHa Ha3Ba OKPEMUX 3aPAAHHX
TIPUCTPOIB MOXe PO3PI3HATHUCA.

Pobota

Touatok pobotu

» 3BaxaiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hampyra Axepena
XMBAEHHS Ma€ BIATIOBIAATU AAHWUM Ha 3aBOACbKiH TabAMuLLi
3aPAAHOTO PUCTPOI0. 3apAAHI MPUCTPOI, PO3paxoBaHi Ha
230 B, moxyTb mpauioBati Takox i Bia 220 B.

3apapKaHHA

TpoLec 3apAAKaHHA TOUMHAETLCA, KOAM MEPEXHHH LUTETICEAL
3apAAHOTO TIPUCTPOIO BYAE BCTPOMAEHHI B PO3ETKY, @
aKyMyaaTopHa batapes 6 byae BCTPOMAEHA Y 3apAAHE THI3A0 5.
AAf 3apAAKaHHS aKyMyASTOpHUX batapei Bosch 6e3 koHTakTy
APT 1 BukopucToBy#Te apanTep 3.

LLlob BuitHATH apamTep 3 i3 3apAAHOTO THI3AA 5, HATUCHITL Ha
KHOTIKY PO36AOKYBaHHA 2.

Bosch Power Tools
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3aBAAKM IHTEAEKTYaAbHIH CHCTEMi 3aPAAKAHHA CTYMiHb
3apPAAKEHOCTI aKyMYAATOPHOI baTapei aBTOMAaTUUHO
PO3MI3HAETLCA Ta 3APAAKAHHA 3AICHIOETLCA OMTUMAABHUM
CTPYMOM B 3aA€XHOCTI BiA TEMTEpaTypy Ta Hampyru
akymyAATopa.

Lle 36epirae akyMyAaTOpHY baTapeto, i — Tpu Ti 36epexeHHi y
3apAAHOMY NTPUCTPOI — BOHA 3aBXAW byAe TIOBHICTIO
3apAAKeHa.

BkasiBka: [TpoLec 3apapKkaHHA MOXAUBUIA AULLE B TOMY
BMTTAAKY, AIKLLO TEMMepaTypa akyMyAATOpHOI batapei
3HAXOAWTLCA B MEXaX AOTIYCTUMOTO TEMTTEPATYPHOTO
AlanasoHy 3apsAAKaHHA, AMB. PO3AIA «T€XHiUHi AaHi».

OyHKuii inAMKaTopiB

MwuraHHs iHAMKaTOpa 3apAAXKEHHS aKyMYAATOPHOT
barapei 4
TTpoLec 3apAAXaHHSA CUrHaAI3YETbCA
MHFaHHAM iHAUKATOPa 3aPAAKEHHA
aKyMyAATOpHOI batapei 4.

TocriliHe cBiueHHA iIHAUKATOPA 3apAAXKEHHA
aKyMyAATOpHoI 6aTapei 4
TocrTiiiHe cBiueHHA iHAMKaTOpa
3apAAKEHHA akyMyAATOPHOI baTapei 4
CUTHANI3YE, L0 aKyMyAATOpHa batapen
TIOBHICTIO 3apApKeHa abo 1o Temnepartypa
aKyMyAATOPHOT HaTapei 3HaXOAUTLCA TT03a MexXaMu
AOTYCTUMOTO TEMMePATyPHOro Alana3oHy 3apAAKaHHA | TOMY
3apANKEHHA He MOXAKBE. TiAbKU-HO ByAe AOCATHYTHI
AOTIYyCTUMMI TEMMEPATYPHUN AiaTTa30H 3apAAKEHHS,
akyMyAATOpHa batapes MouHe 3apAakaThca.
TTpK MOBHICTIO 3apPAAKEHOMY aKyMYAATOPI 3aPAAHWM IPUCTPIN
0APa3y X NePEKAIOUAETHCA HA KOMTMEHCALLIHHE 3apAAXKaHHS.
Lle KoMMeHCY€e PUPOAHE CAMOPO3PAAKEHHA aKYMYAATOPHOT
6batapei.
K10 aKymMyAATOpHa baTapes He BCTPOMAEHA, TTOCTilHe
CBiYEHHA CBITAOAIOAHOTO iHAMKATOPA 4 CBIAUMTb TTPO TE, LU0
LTENCEAb BCTPOMAEHMI Y PO3ETKY | 3apAAHWN TIPUCTPIN
rOTOBUM A0 POBOTH.

HemoAaaKM - TPUUHHH | YCYHEHHA

IHAMKaTOP 3apAAXKEHHA aKyMYAATOPHOI baTapei 4
CBiTUTbCA TTOCTIHHO
3apAAKaHHA He 3AIHCHIOETbCA

AkymyasTopHa batapes He  TIpaBMAbHO BCTaHOBITb
(MOBHiCTIO) BCTAHOBAGHA HA  aKyMYAATOPHY baTapeto Ha
3aPAAHWN TPUCTPIN 3aPAAHWN TIPUCTPIN
3abpyAHHUAMCA KOHTAKTH TTPOUMCTITb KOHTAKTH
aKyMyAATOpHOI baTapei (HampKKAQA, AEKiAbKa pa3iB
BCTPOMMBLLM Ta BUMHABLLM
aKyMyAATOP), IpU
HeobXiAHOCT 3aMiHiTh
aKyMyAATOpHY batapeio
AkymyasTopHa baTtapes TToMiHANTe aKyMyAATOPHY
HecrmpaeHa batapeto

IHAMKaTOp 3apAAKEeHHA aKyMyAATOpHoI 6aTapei 4 He
CBiTUTbCA

He (mmoBHicTIi0) BCTpOMAEHHI  (Aobpe) BCTPOMITh LuTenceAb
LITENceAb 3aPAAHOMO Y PO3eTky

TIPUCTPOIO

HecnpaBHa po3eTka, kabeab  TepesipTe Hampyry B Mepexi

XMBAEHHA ab0 3apAAHKI Ta 3a HeobXiAHICTIO lepeBipTe

TIPUCTPIN 3aPAAHWN TPUCTPIN B
CepBICHIN MaCTEPHI A
eAeKTPOMpHAaAiB Bosch

Bka3iBku WoA0 poboTH

TTpH TIOCTIHUX LMKAAX 3apAAKaHHS abo TakuX, Wo
6e3nepepBHO TOBTOPIOKOTHCA OAMH 33 OAHWUM AEKIAbKa pasiB,
3aPAAHWM TTPUCTPIN MOXe HarpiThcA. OAHaK Le He €
Hebe3neuHnM i He CBIAUMTB TIPO TEXHIUHY HECTIPABHICTb
3aPAAHOTO TPUCTPOIO.

Hoga akymyaaTopHa batapes abo Taka, L0 He
BMKOPUCTOBYBaAACA TPOTATOM TPUBAAOIO Uacy, oTpebye Ara
AOCATHEHHS TOBHOI EMHOCTi TIPUOA. 5 LIMKAIB 3apAAXaHHs-
po3psaXaHHs. Taky akyMyAaTOpHY batapeio Tpeba 3anuwuTH
B 3apAAHOMY TIPMCTPOI AO TUX TP, TIOKM BOHA BIAUYTHO HE
HarpieTbeA.

3aHaATO KOPOTKa TPMBAAICTb POOOTH TTICAS 3apAAKAHHA
CBIAUMTb TTIPO Te, L0 aKyMYAATOP BUUepmaB cebe i ioro Tpeba
TIOMIHATH.

TexHiuHe 06cAyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cAyroByBaHHA i OUMILEHHA

AKILO He3BaXal0uM HA PETEAbHY TPOLIEAYPY BUTOTOBAEHHS i
BUMPOOYBaHHA 3apAAHUI TPUCTPIN BCe-TakW BUMAE 3 AdAY,
PEMOHT Ma€ BUKOHYBATH AWLLIE MAHCTEPHS, aBTOPU30BAHA AMA
eAeKTPOIHCTpyMeHTiB Bosch.

TMpy BCiX AOAATKOBMX 3aMTUTAHHAX Ta 3aMOBAEHHI 3amUacTuH,
6yAb Aacka, 3a3HauaitTe 10-3HauHMi HOMEP AAA 3AMOBAEHHSA,
10 CTOITb Ha 3aBOACHKIN TabAUULL 3aPAAHOTO TIPUCTPOIO.

CepaicHa MaiicTepHs i 06CAyroByBaHHSA KAI€HTIB

B cepBicHil MaiicTepHi Bu oTpMaeTe BiAmoBiab Ha Bali
3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOTO 0B6CAYroBYBaHHs
Baworo mpoaykTy. MaAtoHKK B AeTaAsX i iHthopMaLiio WoAo
3aMUacTUH MOXHA 3HAUTK 3a AAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHT Bosch 3 paaicTio AoomomoxyTs Bam mipu
3aMWTaHHAX CTOCOBHO KYTIBAI, 3aCTOCYBaHHA | HAAArOAKEHHA
TIPOAYKTIB i TIPMAQAAA AO HHX.

[apaHTiitHe 06CAYroBYBaHHS | PEMOHT €AEKTPOIHCTPYMEHTY
3AIMCHIOIOTHCA BIATIOBIAHO AO BUMOT | HOPM BUFOTOBAIOBaUa Ha
TepUTOPIi BCiX KpaiH AuLe y hipMoBKMX abo aBTOPM30BaHKX
CepBiCHUX LieHTpax dipmu «PobepT bowwy.
TTOTEPEAXEHHA! BukopucTaHHsa KOHTPadhakTHOI TPOAYKLT
HebeaneuHe B eKCTIAyaTaLlii | MoXe MaTh HeraTUBHi HaCAIAKH
AAA 3A0POB’Al. BUrOTOBAEHHS | PO3MOBCIOAKEHHS
KOHTPachaKTHOI MPOAYKLIi MePECAIAYETLCA 33 3aKOHOM B
AAMIHICTPATUBHOMY | KDUMIHAAbLHOMY TIOPAAKY .
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Ykpaina

TOB «Pobept bow»

CepBiCHWI LIEHTP EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

BYyA. Kpaihs, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Ten.: +38 (044) 490 24 07 (baratokaHaAbHUi)
E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

OdbiuirHui cant: www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaCTEPEHDb 3a-

3HaueHa B HawioHaAbHOMY rapaHTiHOMY TaAOHi.

YTunizauia

3apnAAHi IPUCTPOI, IPUAAAAA | yTakoBKY Tpeba 3AaBaTH Ha
€KOAOTiYHO YMCTY TIOBTOPHY TTepepobKy.

He BHKuAQifTe 3apAAHI TPUCTPOT B TobyTOBE CMiTTA!

Auwe Ans kpaik €C:

BiAMOBIAHO AO €BPOTIENCHKOT AMPEKTMBU
2002/96/EG nipo BiATpaLboBaHi EAEKTPO- i
€NEKTPOHHI TIPMAQAM i il TEPETBOPEHHSA B
HaLiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
BUMiPIOBaAbHI TIPUAAAM, LLIO BUMLLIAK 3
BXMBaHHA, TOBMHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i
YTUAI3yBaTMCA EKOAOTIUHO YUCTUM CTIOCOHOM.

MoXAHBi 3MiHH.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Feriti incarcatorul de ploaie sau umerzeala.
Patrunderea apei in incarcator mareste riscul de
electrocutare.

» incircati numai acumulatori NiCd/NiMH Bosch sau
acumulatori incorporati in produse Bosch avand
tensiunile specificate la paragraful Date tehnice. in caz
contrar existd pericol de incendiu si explozie.

» Pastrati incarcatorul curat. Prin murdarire creste
pericolul de electrocutare.

» inainte de utilizare controlatiintotdeaunaincarcitorul,
cablul si stecherul. Nu folositi incarcatorul, in cazul in
care constatati deteriorarea acestuia. Nu deschideti
singuri incarcatorul si nu permiteti repararea acestuia
decit de catre personal de specialitate si numai cu
piese de schimb originale. incirctoarele, cablurile si
stecherele deteriorate maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe un substrat inflamabil
(de ex. hartie, textile etc.) resp. in mediu cu pericol de
explozie. Din cauza incdlzirii care se produce in timpul
incarcarii exista pericol de incendiu.

» in caz de utilizare gresita, din acumulator se poate
scurge lichid. Evitati contactul cu acesta. in caz de
contact accidental clatiti bine cu apa. Daca lichidul va
intra in ochi, consultati si un medic. Lichidul scurs din
acumulator poate duce la iritatii ale pielii sau la arsuri.

» Supravegheati copiii. Astfel veti fi siguri cd acestia nu se
joacd cu incarcatorul.

Romana|17

» Copiii si persoanele care din cauza deficientelor lor
fizice, senzoriale, intelectuale sau a lipsei lor de
experienta sau cunostinte nu sunt capabile sa
foloseasca in conditii de siguranta incarcatorul, nu au
voie sa utilizeze acest incarcator fara supraveghere
sau instruire din partea unei persoane responsabile. in
caz contrar exsita pericol de utilizare gresita si raniri.

Descrierea produsului si a
performantelor
Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
II || Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.
Pastrati cu grija prezentele instructiuni.
Utilizati incarcdtorul numai daca sunteti pe deplin informati
asupra tuturor functiilor acestuia si le puteti accesa fara
restrictii sau daca ati fost instruiti in mod corespunzator
asupralor.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la redarea
incdrcdtorului de la pagina grafica.

1 Acumulator fara conector APT*

2 Tasta de deblocare pentru adaptor*

3 Adaptor pentru acumulator fara conector APT*

4 Indicator verde de incarcare a acumulatorului

5 Compartiment de incarcare

6 Acumulator cu conector APT*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de

livrare standard. Puteti gési accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

Date tehnice

incarcator AL1411DV,
Professional

Numar de identificare 2607 224...

Tensiune de incdrcare acumulator

(sesizare automata a tensiunii) V= 7,2-14,4

Curent de incarcare

- Incarcare rapida mA 1000

- Incarcare de intretinere mA 60

Domeniu admis al temperaturilor

deincarcare “C 0-45

Timp de incarcare la capacitatea

nominald a acumulatorului, aprox.

- 1,2Ah min 70

- 1,4Ah min 80

- 1,7Ah min 100

- 2,0Ah min 120

- 2,4Ah min 144

- 3,0Ah min 180

Va rugam sa retineti numarul de identificare inscris pe placuta
indicatoare a tipului incarcatorului dumneavoastra. Denumirile
comerciale ale diferitelor incarcatoare pot varia.

Bosch Power Tools
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18 | Romana
incarcitor AL 1411 DV
Professional
Numar celule de acumulator 6-12
Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,9
Clasa de protectie [o]/1

Va rugam sa retineti numarul de identificare inscris pe placuta
indicatoare a tipului incarcatorului dumneavoastra. Denumirile
comerciale ale diferitelor incarcatoare pot varia.

Functionare

Punere in functiune

» Respectati tensiunea de alimentare! Tensiunea sursei
de curent trebuie sd coincida cu datele de pe placuta
indicatoare a tipului incarcatorului. incircitoarele
inscriptionate cu 230 V pot functiona sila 220 V.

Procesul de incarcare

Procesul de incarcare incepe imediat dupa introducerea in
priza a stecherului incdrcatorului si a acumulatorului 6 in
compartimentul de incarcare 5.

Pentru incarcarea acumulatorilor Bosch fard conector APT 1
folositi adaptorul 3.

Pentru extragerea adaptorului 3 din compartimentul de
incarcare 5 apasati tasta de deblocare 2.

Prin procesul de incarcare inteligenta, starea de incdrcare a
acumulatorului este sesizata automat iar acumulatorul va fi
ncarcat cu un curent de incarcare intotdeauna optim, in
functie de temperatura si tensiunea sa.

fn acest mod acumulatorul este menajat, iar in cazul pastrarii
sale inincdrcator, el va fi intotdeauna incarcat la capacitate
maxima.

Indicatie: Incarcarea este posibila numai atunci cand
temperatura acumulatorului se afla in domeniul admis al
temperaturilor, vezi paragraful ,Date tehnice®.

Semnificatia elementelor indicatoare

Indicatorul de incarcare a acumulatorului 4 clipeste
Procesul de incarcare este semnalizat prin
clipirea indicatorului de incarcare a
acumulatorului 4.

Indicatorul de incarcare a acumulatorului 4 lumineaza
continuu
Lumina continua emisd de indicatorul de
incarcare a acumulatorului 4 semnalizeaza
faptul cd acumulatorul este incarcat
completsau catemperaturaacumulatorului
se afld in afara domeniului temperaturilor de incdrcare si de
aceea acesta nu poate fi incarcat. Imediat dupa atingerea
domeniului admis al temperaturilor, acumulatorul se incarca.
in momentul in care acumulatorul este complet incarcat,
incarcatorul trece imediat pe incarcare de intretinere.
Aceasta compenseaza autodescarcarea naturala a
acumulatorului.

Dacd acumulatorul nu este introdus in incarcator, lumina
continua emisa de indicatorul de incdrcare a acumulatorului
4 semnalizeaza faptul ca stecherul este introdus in priza iar
incdrcdtorul este in stare de functionare.

Defectiuni - cauze si remedieri

Cauza Remediere

Indicatorul de incarcare a acumulatorului 4 lumineaza
continuu

Nu este posibila incarcarea

Acumulatorul nu este montat Montati corect acumulatorul

(corect) inincarcator

Contactele acumulatorului  Curatati contactele acu-

sunt murdare mulatorului; de ex. intro-
ducand si extragand de mai
multe ori acumulatorul, daca
este cazul inlocuiti
acumulatorul

inlocuiti acumulatorul

Acumulator defect
Indicatorul de incarcare a acumulatorului 4 nu lumineaza

Stecherul incdrcatoruluinu  Introduceti (complet)
esteintrodus (corect) inpriza stecherul in priza de curent
de curent

Priza de curent, cablul de Verificati tensiunea retelei,

alimentare sau incdrcatorul  daca este cazul duceti

sunt defecte incarcatorul pentru verificare
la un centru autorizat de
service si asistenta tehnica
post-vanzari pentru scule
electrice Bosch

Instructiuni de lucru
in caz de incércare continua, respectivin cazul unor cicluri de

incarcare care se succed fard intrerupere, incarcatorul se
poate incalzi. Acest fapt nu prezinta importanta si indicd o

defectiune tehnica a incarcdtorului.

Un acumulator nou sau ramas nefolosit un timp mai
indelungat, atinge capacitatea nominald numai dupa aprox.

5 cicluri de incdrcare si descarcare. Lasati astfel de
acumulatori in incarcator pana cand se incalzesc in mod cert.
Un timp de functionare considerabil diminuat dupa incarcare
indica faptul ca acumulatorul s-a uzat si trebuie inlocuit.

intretinere si service

Intretinere si curatare

Daca, in ciuda procedeelor riguroase de fabricatie si control,
incdrcdtorul are totusi o pana, repararea sa se va executa
numai de catre un centru autorizat de service si asistenta
tehnica post-vanzari pentru scule electrice Bosch.

In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugim
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului incarcatorului.

1609929Y55((27.6.11)
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Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastrd cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch rdspunde cu placere la
intrebarile privind cumpadrarea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Mdcelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: +40 (021) 405 7540

Fax: +40(021) 4 0575 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: +40 (021) 4 05 75 00

Fax: +40(021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Incrcitoarele, accesoriile 5i ambalajele trebuie directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati incarcatoarele in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind aparatele si echipamentele
electrice si electronice uzate si
transpunerea sa in legislatia nationald a
fiecdrei tdri, incarcdtoarele scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificirilor.

bbArapcku

Yka3aHua 3a 6e3omacHa pabora

TipeanasBaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO OT AbXA

G M OBAQXHABAHe. [TPOHMKBAHETO Ha BOAA B
3apAAHOTO YCTPOUCTBO YBEAMUABA OMACHOCTTA OT
TOKOB YAQp.

» 3apexaaiite camo NiCd/NiMH akymyAaTophu 6aTepuu
Ha bow WAK TakuBa, BrpaAeHH B TPOAYKTH Ha bow ¢
TIOCOUEHH B pa3pena TeXHHUYECKH AQHHU HaTIPeXeHHA.
B nmpoT1BEH CAyUalt CbLUECTBYBA OMACHOCT OT TMOXap U
€KCTIAO3MA.

» TloaAbpXKaliTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO UHCTO.

C'bLI.IECTByBa OMaCHOCT OT Bb3HUKBaAHE Ha TOKOB YAQp
BCAEACTBME Ha 3aMbPCABAHE HA 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO.

Bbarapcku | 19

» BuHaru mpeau ynmotpeba nposepsBaiiTe 3apAaAHOTO
YCTPOIACTBO, 3aXpaHBaILMA Kabea U wencena. He
M3TOA3BaiiTe 3apPAAHOTO YCTPOHCTBO B CAYYaid, ue
oTKpueTe moBpeAu. He oTBapsiiTe 3apaaHoTO
YCTPOHCTBO, OCTaBeTe PeMOHTHTE Aa 6baaT
W3BbPLIBaHK CaMO OT KBaAUHLUPAHH TEXHULIMU U C OPH-
TMHAAHH pe3epBHM YacTy. TToBpeA Ha 3apAAHOTO
YCTPOMCTBO, 3aXpaHBall1A kKabeA MAK LLiETICEAA YBEAUYABAT
OTTaCHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He mocraBsiite 3apAAHOTO YCTPOHCTBO HA
A€CHO3aTTaAHMa TIOBbPXHOCT (Hamp. XapTHA, TEKCTHA U
Ap. T1.) HAW B AeCHO3amaAUMa cpeAa. CbLuecTByBa
OTTAaCHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha MoXap BCAEACTBME Ha
HarpsABaHETO Ha YCTPOHCTBOTO MO BPEME Ha 3apexAaHe.

» TIpx HempaBHAHO U3TTOA3BaHE OT aKyMyAaTOpHa
6aTepua oT Hest MOXe Aa H3Teue eAEKTPOAMT.
WU36arBaiiTe KOHTaKTa C Hero. AKO BbTIPEKH TOBA Ha
Ko)XaTa Bu momaagHe eAeKTPOAHT, H3TTAAKHETe MACTOTO
061MAHO ¢ Bopa. AKO @AeKTPOAUT IoTaAHe B ounte By,
He3abaBHo ce 06bpHeTe 3a TOMOLL KbM OUeH AeKap.
EAEKTPOAUTLT MOXE AQ TPEAN3BHKA U3rapsHMA Ha Koxarta.

» Aeuata TpabBa Aa ca TOA TOCTOAHEH Haa30p. Taka
TIPEAOTBpATABATE OMACHOCTTA AeLlaTa A UrpasT CbC
3aPAAHOTO YCTPOWCTBO.

» Aela 1 AMLA, KOUTO TTOPAAH TICHXHUECKOTO CH,
CEH30PHO-MOTOPHOTO MAU AYLIEBHOTO CH CbCTOIHHE
WAM TIOPAAHM AHTICA HA 3HAHUA UAM OTTHT He Ca B
CbCTOAIHME AQ 06CAYXBAT 3aPAAHOTO YCTPOHCTBO
CHrypHO, He TpA6Ba Aa paboTaT cbe 3apaAHOTO
yCTpoicTBO 663 HemoCpeACTBEH KOHTPOA HAM HAA30P OT
OTroOBOPHO AMLE. B TPOTUBEH CAyUalt CblECTBYBA
OTTACHOCT OT FPELLKH TIPW TTOA3BAHETO W TPYAOBH 3AOTIOAYKH.

OmucaHHe Ha MPOAYKTa U
Bb3MOXHOCTHTE MY

TpoueteTe BHUMATEAHO

BCHUKM YKa3aHHA.
I | Hecra3saHeTo Ha
TIPUBEAEHUTE TTO-AOAY

YKa3aHWA MOXe AA AOBEAE AO
TOKOB YAQP, TTOXAP U/WAKU TEXKH TDABMH.
CbXxpaHABaliTe TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCITAOATaLMA Ha
CHIypHO MACTO.

13moA3BaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO CaMo ako pasbupare
A0BPE 1 MOXETE Aa YIIPaBAABATE BCHUKUTE MY (DYHKLMK MAM
CTE MIOAYUMAW HYXHHUTE YKa3aHWA 3a TOBA.

U306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTE ce 0THACA A0 H30bpaxeHHaTa
Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ha CTpaHHLaTa C hurypure.

1 AkymynatopHa 6atepus 6e3 KOHTaKTHU kaemu APT*

2 OcBoboxaaBaly 6yToH 3a apanTep*

3 Aaarep 3a aKymyAatopHa batepus 63 KOHTAKTHU KAeMM
APT*

4 3eAeH CBETOAMOA 32 3aPEXAAHE Ha aKyMyAaTOpHa batepusa

Bosch Power Tools
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5 [He3p0 3a 3apexaaHe

6 AkymynatopHa batepus ¢ APT-iekep*

*W306pa3ennte Ha hurypuTe U OMUCAHUTE AOTTAHHTEAHH
HpHCHOCOGAeHHﬂ He Ca BKAIOUEHH B CTAHAAPTHATa OKOMITAEKTOBKa
Ha ypeaa. Msuepnare/\eu CITUCBK Ha AOITbAHHTEAHHUTE
npucnocoﬁneuuﬂ MoOXeTe Aa HaMepHuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HM 3a
AOMbAHHUTEAHH anCHOCOGAEHHﬂ.

Taka X1BOTBT Ha aKyMyAaTOpHaTa baTepua ce yAbAXaBa, a,
TP CbXpaHABaHe BbPXY 3apAAHOTO YCTPOMCTBO, TA € BUHArW
HaITbAHO 3apeAeHa.

YmbTBaHe: [TpoLechT Ha 3aPEXAAHE e Bb3MOXEH CaMO ako
TeMrneparypara Ha akyMyAaTopHara batepus e B AOTyCTUMHUA
MHTEPBaA 32 3apEXAAHE, BUXTE Pa3AeAa «TEXHUUECKU AQHHMY.

3HaueHHe Ha CBETAHHHHTE HWHAUKATOPH
Muraiu cBeTOAMOA 32 3apeXKAaHe Ha aKyMyAaToOpHaTa

TTpOLECDT Ha 3apeXxAaHe Ce YKa3Ba upe3
MHraHe Ha CBETOAMOAQ 4.

HenpekbcHaTo cBeTell CBETOAHOA 4

HenpekbCHATOTO CBETEHE Ha CBETOAMOAA
4 yka3Ba, ue akyMyAaTopHara batepus e
3apeAeHa HabAHO MAM Ye TemriepaTypata
Ha aKyMyAaTopHata barepus e U3BbH
AOTYCTUMMA MHTEPBAA 32 3apEXAAHE, IOPAAU KOETO B
MOMEHTa aKyMyAaTopHata barepus He ce 3apexaa. Korato
Temreparypara nornaaHe B AOTyCTUMHUA TEMTEpaTypeH
MHTEPBaA, TPOLIECHT Ha 3apexAaHe 3amouBa.

TTpH HaMmbAHO 3apeAeHa akyMyAaTopHa baTepus 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO Ce MPEBKAIOUBA B PEXWM Ha TOAAbPXaHe. B
PEXUM Ha TIOAAbPXAHE Ce KOMTIEHCUPA CTECTBEHOTO
CcaMopaspexAaHe Ha akyMyAaTopHara batepus.
HenpekbCcHaTo cBeTeHe Ha CBETOAWOAQ 4, KOraTo HAMa
TIOCTaBEHa aKyMyAaTopHa baTepus, yKa3Ba, ue WeENCeAbT e
BKAIOUEH B 3aXpaHBalLaTa Mpexa U 3apAAHOTO YCTPOMCTBO €

rpeuu(u - MPUYHUHHU 32 Bb3HUKBAHE U HAYHUHH 3a

TeXHHUYEeCKH AQAHHH

3apaaHo ycTporCTBO AL 141.1 DV Gatepnn 4

Professional

KatanoxeH Homep 2607 224...

3apAAHO HampexeHue

(aBTOMATMUHO pasmo3HaBaHe Ha

HampexeHKeTo Ha batepuaTa) V= 7,2-14,4

3apapeH Tok

- Bbp3o 3apexaaHe mA 1000

- TToAAbPXaLLO HampeXeH e mA 60

JomycTum TemmepatypeH

/AVaTa30oH Ha 3apexaaHe €© 0-45

Bpeme 3a 3apexaaHe mpu

KamauwTeT Ha batepuaTa, PHOA.

- 1,2Ah min 70

- 1,4Ah min 80

- 1,7Ah min 100

- 2,0Ah min 120

- 2,4 Ah min 144

- 3,0Ah min 180

Bpof Ha KneTKuTe B

aKyMyAaTopHata batepus 6-12 rotoBo 3a pabota.
Maca cbraacHo EPTA-Procedure

01/2003 kg 0.9 OTCTPAHABAHETO UM
KAac Ha 3awuTa [Ol/1

Mons, 06bpHETe BHUMaHHe Ha kaTaAoXHWA HOMEp Ha TabeAkata Ha
3aPAAHOTO YCTPOICTBO. THProBCKUTE HAUMEHOBAHHWA HA HAKOW 3aPAAHK
YCTPOACTBA MOrarT Ad GbAAT TPOMEHEHH.

Pabota c eAeKTPOHHCTPYMeHTa

TyckaHe B eKcriAnoaTauma

» BHuUMaBaiiTe 3a HaMPeXXeHHETo Ha 3aXpaHBallaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBallata Mpexa Tpabsa
/A CbOTBETCTBA Ha AQHHMTE, HalUCaHK Ha TabeAkaTa Ha
3aPAAHOTO YCTPOMCTBO. 3apPAAHH YCTPONCTBA, 0603HAUEHH
€230V, morat Aa 6baaT 3axpaHBaHU M € 220 V.

3apexaaHe

TTpoLeCHT Ha 3apexAaHe 3amoyBa, KOraTo WENCEAbT Ha
3aPAAHOTO YCTPOHCTBO HbAE BKAIOUEH B KOHTAKTa U
akymyAaTopHa batepus 6 6bae TOCTaBeHa B THE3A0TO 5.
TMpy 3apexaaHe Ha akyMyAaTopHH batepuu Ha bow 6e3
KOHTaKTHW kAemu APT 1 n3moasBanTe apanTepa 3.

3a U3BaxaaHe Ha apanTepa 3 T rHe3A0TO 5 HaTUCHeTe
ocBoboxaaBalms byToH 2.

BAaroaapeHne Ha MHTEAMTEHTHOCTTA Ha TIpoLeca Ha
3apexAaHe CbCTOAHMETO Ha aKyMyAaTopHaTta batepus ce
pasmno3HaBa M TA Ce 3apeXAR C OTITUMAAHKA TOK 3a TEKYLUMTE CH1
TEMIEpaTypa U HampPEXeHHE.

TMpuunna OtcTpaHsaBaHe

CBeTOAHOADLT 4 CBETH HempeKbCHaTo

He e Bb3MOXXHO 3apexaaHe
He e moctaBeHa TMocTaBeTe MPaBUAHO
(MpaBuMAHO) aKyMyAaTopHa batepus Ha

aKyMyAaTopHa batepus  3apAAHOTO YCTPOICTBO

KoHTakTuTe Ha TTounCTETE KOHTAKTUTE Ha

aKyMyAaTopHara aKyMyAaTopHara barepus, Harp.

6atepua ca3aMbpCeHM  UpPEe3 HEKOAKOKDATHOTO i
U3BaXAAHE M BKapBaHe B
THE3A0TO, PECTT. 3aMeHeTe
aKyMyAaTopHara batepus

AkymyAaTOpHata 3aMeHeTe akyMyAaTopHaTa
batepua e pedhekTHa barepua

CBeTOAHOADLT 3a 3apexAaHe 4 He cBeTBa

LLlencenbT Ha 3apAAHOTO  BkapaiiTe (AOKpai) Liienceaa B
YCTPOWCTBO He € BKapaH KOHTaKTa
B KOHTaKTa (paB1AHO)

KOHTaKTBT, TTpoBepeTe 3axpaHBalLoTo
3axpaHBalLmA Kabea MAM  HampexXeHHe, ako € HeobXxoAuMo
3aPAAHOTO YCTPOWUCTBO  3aHeCceTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO
ca AeheKTHH 3aTpOBEPKa B OTOPHU3NUPAH CEPBU3
32 eAEKTPOUHCTPYMEHTH Ha bow
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Yka3aHua 3a pabota

TTpH HEMPeKbCHATO 3apPexXAaHe, PECTT. TPU HEKOAKOKPATHO
TIOCAEAOBATEAHO 3apPEXAAHe Ha aKyMyAaTopHU baTepum be3
TIPeKbCBaHe 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO MOXE A ce Harpee. ToBa
€ HOPMAAHO U He YKa3Ba 3a HAAMUMETO Ha TEXHUUECKH ACEKT
Ha 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO.

HoBa 1AM TPOABAXMTEAHO BPEME HEU3MOA3BaHA
aKyMyAaTopHa batepua AOCTUra ITbAHUA CH KartauWTeT eABa
CAGATIPMOA. 5 LMKBAQ Ha 3apexaaHe 1 paspexaaHe.
OcTaBaiTe TakuBa aKyMyATOPHH 6aTepun B 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO, AOKATO CE HarpenT 3HAUUTEAHO.

CblLECTBEHO CbKpaTeHo Bpeme 3a paboTa CAeA 3apexaaHe
TI0Ka3Ba, ue akyMyAaTopHarta batepus e uaxabeHa v TpAbBsa Aa
6bAe 3aMeHeHa.

TToAAbp)XaHe U CepBH3

TMoaAbpXXaHe U TOUHUCTBAHE

AKO BbITPEKM TPELNU3HOTO TPOHU3BOACTBO U BHUMATEAHO
U3MHUTBaHe 3aPAAHOTO YCTPOHCTBO Ce TOBPEAU, PEMOHTBT
TpA6Ba Aa ObAe U3BLPLUEH OT OTOPU3MPaH CEPBH3 3a
€AEKTPOMHCTPYMEHTH Ha bow.

BuHaru, korato ce 06pbluate ¢ BLIPOCH KbM TPEACTABUTEAUTE
Ha bouw, mocouaTe 10-UundpeHns KaTaroXeH HOMeEP,
M3MMCcaH Ha Tabeakata Ha 3apAAHOTO YCTPOHCTBO.

CepBH3 M KOHCYATALUK

CepBK3bT LU OTFOBOPH Ha BLITPOCHUTE BY OTHOCHO PEMOHTH 1
TIOAAPBXKA Ha 3aKyTeHKsA 0T Bac MPOAYKT, KakTo U OTHOCHO
pe3epBHU uacTh. MOHTaXHM uepTexu 1 MHopMaLus 3a
PE3epPBHM YACTH MOXETE AQ HAMEPHTE ChLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMITLT OT KOHCYATaHTH Ha Bow e Bu ToMOrHe ¢ yAOBOACTBHE
TIpY BBITPOCH OTHOCHO 3aKyMyBaHe, TPUAOXEHHE U
Bb3MOXHOCTH 33 HACTPOWBAHE Ha PA3AUUHM TIPOAYKTH OT
TIPOM3BOACTBEHATA ramMa Ha boLl 1 AOTTbAHUTEAHHU TIPUCTTIOCO-
6AeHuA 32 TAX.

Po6ept bow EOOA - Bbarapus

Bow Cepsus Lientbp

[apaHUMOHHM 1 M3BbHIapaHLMOHHM PEMOHTH
6yn. YepHu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtbp 1407

1907 Codpus

Ten.: +359(02) 960 1061

Tena.: +359(02) 960 10 79

®akc: +359 (02) 962 5302
www.bosch.bg

BbpakyBaHe

3apHAH ute yCTpOVICTBa, TTPUHAAAEXHOCTUTE U OTTaKOBKUTE UM
TpﬂﬁBa Aa bbpar TIPpeAaBaHu 3a OMTOA30TBOPABAHE Ha
CbAbpXallluTe Ce B TAX CYPOBUHHU.

He 13xBbpAATE 3apAAHU YCTPOKCTBA TIPH HUTOBHTE
OTMaAbLm!

Srpski|21

Camo 3a cTpaHu oT EC:

CbraacHo EBponelicka AMpekTvBa
2002/96/EC oTHoCcHO bpakyBaHe Ha
EAEKTPHUUECKU U EAEKTPOHHHU YPEAH 1
YTBbPXAABAHETO 1 KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH
3apAAHM YCTPONCTBA, KOMTO He MOraT Aa ce
M3MOA3BAT NoBeue, TpAbBa Aa bbaat
CbbMPaHH M TPeAABaHM 32 OTTOA30TBOPABAHE HA ChAbPXalLMUTE
Ce B TAX BTOPUUHM CYPOBHHH.

TpaBata 3a H3MEHEHHA 3ama3eHu.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Drzite aparat za punjenje Sto dalje od kiSe i
ﬂ vlage. Prodiranje vode u aparat za punjenje
povecavarizik od elektri¢énog udara.

» Punite samo Bosch NiCd/NiMH-akumulatore ili takve
akumulatore koji su ugradjeni u Bosch-proizvode sa
naponima koji su naznaceni u Tehnickim podacima.
Inace postoji opasnost od poZzara i eksplozije.

» Drzite aparat za punjenje cist. Prljanjem aparata postoji
opasnost od elektricnog udara.

» Prokontrolisite pre svakog koriS¢enja aparat za
punjenje, kabl i utikac. Ne koristite aparat za punjenje
ako se konstatuju ostecenja. Ne otvarajte aparat sami i
neka Vam ga popravlja samo stucno osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Osteceni aparati za
punjenje, kablovi i utikaci poveéavaju rizik od elektri¢nog
udara.

» Ne radite sa aparatom na lako zapaljivoj podlozi (na
primer papiru, tekstilu itd.) odnosno u zapaljivoj
okolini. Zbog zagrevanja aparata za punjenje koje nastaje
prilikom punjenja postoji opasnost od pozara.

» Kod pogresne primene moze tecnost da izadje iz akku.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod sluc¢ajnog kontakta
isperite savodom. Ako tecnost dospe u o¢i, iskoristite i
dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost baterije koja izlazi
mozZe voditi nadraZajima koze ili opekotinama.

» Kontrolisite decu. Time se obezbedjuje da se deca ne
igraju sa uredjajem za punjenje.

» Decai osobe koje na osnovu svojih fizickih, osecajnih ili
duhovnih sposobnoti ili svoga neiskustva ili neznanja
nisu u situaciji, da rade sigurno sa uredjajem za
punjenje, ne smeju da koriste ovaj uredjaj za punjenje
beznadzoraili poducavanja odgovorne osobe. U drugom
slu¢aju postoji opasnost od pogresnog rada i povrede.

Opis proizvoda i rada
Citajte sva upozorenja i
uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenjai
uputstava mogu imati za po-

sledicu elektri¢ni udar, pozar
i/ili teske povrede.
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22| Srpski

Dobro ¢uvajte ova uputstva.
Koristite uredjaj za punjenje samo, ako sve u potpunosti

procenili sve funkcije i moZete da ih izvedete bez ogranicenja
ili ako ste dobili odgovarajuca uputstva.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti na slikama odnosi se na
prikaz uredjaja za punjenje na grafickoj strani.

1 Akumulator bez APT-uti¢nog kontakta*

2 Taster za deblokadu za adapter*

3 Adapter za akumulator bez APT-uti¢nog kontakta*

4 Zeleni pokazivac punjenja akumulatora

5 Otvor za punjenje

6 Akumulator sa APT-uti¢nim kontaktom*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

Tehnicki podaci

Uredjaj za punjenje AL 1411 DV

Professional

Broj predmeta 2607 224...
Napon za punjenje akumulatora

(automatsko prepoznavanje

napona) V= 7,2-14,4
Struja punjenja

- Brzo punjenje mA 1000
- Punjenje radi odrzavanja mA 60
Dozvoljeno podrucje

temperature punjenja °C 0-45
Vreme punjenja kod kapaciteta

akumulatora, ca.

-1,2Ah min 70
- 1,4Ah min 80
- 1,7Ah min 100
- 2,0Ah min 120
- 2,4Ah min 144
- 3,0Ah min 180
Broj akumulatorskih ¢elija 6-12
TeZina prema EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,9
Klasa zastite o]/ 11

Obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici uredjaja za punjenje.
Trgovacke oznake pojedinih uredjaja za punjenje mogu varirati.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog izvora
mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj tablici aparata
za punjenje. Aparati za punjenje oznaceni sa 230 V mogu
daradeisa220V.

Punjenje

Punjenje pocinje, ¢im se mrezni utikac utakne u uticnicu i

akumulator 6 utakne u otvor za punjenje 5.

Upotrebljavajte za punjenje Bosch-Akumulatora bez APT-
uticnog kontakta 1 adapter 3.

Pritisnite za uklanjanje adaptera 3 iz prostora za punjenje 5
taster za deblokadu 2.

Inteligentnim postupkom punjenja stanje punjenja
akumulatora se automatski prepoznaje i puni se zavisno od
napona i temperature akumulatora sa optimalnom strujom
punjenja.

Na ovaj nacin se ¢uva akumulator i ostaje uvek u potpunosti
napunjen ako se ¢uva u uredjaju za punjenje.

Uputstvo: Radnja punjenja je samo moguca, ako se
temperatura akumulatora nalazi u dozvoljenom podrucju
temperature punjenja, pogledajte odeljak , Tehnicki podaci“.

Znacenje elemenata pokazivaca
Trepcuce svetlo - pokazivac punjenja akumulatora 4

1 Radnja punjenja se signalizuje
D 1 treperenjem pokazivaca punjenja
1 akumulatora 4.

Trajno svetlo - pokazivac punjenja akumulatora 4

_ Trajno svetlo pokazivaca punjenja
| . ﬂ: akumulatora 4 signalizuje, da je akumulator

potpuno napunjen ili da je temperatura
akumulatora izvan dozvoljenog podrucja
temperature punjenja i stoga se ne moze puniti.Cim se
dostigne dozvoljeno podrucje temperature, akumulator se
puni.

Pri potpuno napunjenom akumulatoru prebacuje uredjaj za
punjenje odmah na punjenje sa odrzavanjem. Ovo ponovo
kompenzuje prirodno automatsko praznjenje akumulatora.
Bez utaknutog akumulatora signalizuje trajno svetlo
pokazivaca punjenja akumulatora 4, da je mrezni utika¢
utaknut u uticnicu i da je uredjaj za punjenje spreman za rad.

Greske - uzroci i pomo¢

Uzrok Pomo¢

Pokazivac punjenja akumulatora 4 svetli stalno

Nije moguce punjenje

Akumulator nije (ispravno) ~ Namestite ispravno na

namesten uredjaj za punjenje

Kontakti akumulatora Ocistite kontakte aku-

zaprljani mulatora, na primer
naticanjem i svlacenjem
akumulatora vise puta, u
datom slu¢aju zamenite
akumulator

Akumulator je u kvaru Zameniti akumulator

Pokazivac punjenja akumulatora 4 ne svetli

Mrezni utikac uredjaja za Utaknite mrezni utika¢

punjenije nije (ispavno) (potpuno) u uti¢nicu

utaknut

U kvaru uti¢nica, mrezni Prokontrolisite mrezni

kabel ili uredjaj za punjenje  napon, uredjaj za punjenje, u
datom slucaju prokontrolisite
u nekom stru¢nog servisu za
Bosch-elektricne alate
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Uputstva zarad

Pri kontinuiranim odnosno ciklusima punjenja koji su bili vise
puta jedan za drugim bez prekida moZe se uredjaj za punjenje
zagrejati. Ovo je medjutim bez nedoumice i ne ukazuje na
tehnicki kvar uredjaja za punjenje.

Nov ili duZe vremena nekori$éen akumulator daje tek posle
oko 5 ciklusa punjenjai praznjenja svoju punu snagu. Ostavite
ove akumulatore toliko dugo u uredjaju za punjenje, sve dok
se primetno ne zagreju.

Bitno skraceno vreme rada posle punjenja pokazuje da je
baterija istroSena i da se mora zameniti.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Ako bi uredjaj za punjenje i pored brizljivog postupka
proizvodnije i kontrole jednom otkazao, popravku izvoditi u
nekom struénom servisu za Bosch-elektri¢ne alate.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova navedite
neizostavno broj predmeta na tipskog tablici uredjaja za
punjenje kojiima 10 broj¢anih mesta.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i podesavanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381(011) 24485 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Uredjaji za punjenije, pribor i pakovanja treba odvoziti
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove okoline.

Ne bacajte uredjaje za punjenje u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2002/96/EG o
starim elektri¢nim ili elektronskim
uredjajima i njihovom pretvaranju u
nacionalno dobro moraju se uredjaji za
punjenije koji nisu vi$e za upotrebu
odvojeno sakupljati i odvoziti regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

—

Slovensko |23

Slovensko

Varnostna navodila

Zavaruijte polnilnik pred dezjem ali vlago. Vdor
G vode v polnilnik povecuje tveganije elektricnega
udara.

» Polnite samo akumulatorske baterije Bosch NiCd/NiMH
ali takSne akumulatorske baterije, ki so vgrajene v
izdelke Bosch z napetostmi, ki so navedene v tehnicnih
podatkih. Sicer obstaja nevarnost pozara in eksplozije.

» Polnilnik naj bo vedno ¢ist. Zaradi umazanije lahko pride
do elektricnega udara.

» Pred vsako uporabo je potrebno polnilnik, kabel in
vtikac preizkusiti. Ce ugotovite poskodbe, polnilnikane
uporabljajte. Polnilnika ne odpirajte, popravila pa naj
opravi samo kvalificirano strokovno osebje s pomocjo
originalnih nadomestnih delov. Poskodovani polnilniki,
kabli in vtikaci povecujejo nevarnost elektricnega udara.

» Ne uporabljajte polnilnika na lahko gorljivi podlagi
(na primer na papirju, tekstilu in podobnem) oziroma v
okolju, kjer lahko pride do pozara. Pri polnjenju se
polnilnik segreje — nevarnost pozara.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske
baterije iztece tekocina. Izogibajte se kontaktu z njo.
Pri nakljuénem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite tudi zdravnisko
pomoc. IztekajoCa akumulatorska tekocina lahko povzroci
draZenije koze ali opekline.

» Nadzorujte otroke. S tem je zagotovljeno, da se otroci ne
igrajo s polnilno napravo.

» Otroci in osebe, ki zaradi svojih psihi¢nih, senzori¢nih
ali umskih sposobnosti ali njihove neizkusenosti ter
nepoznavanja niso sposobne, da bi pravilno
uporabljale polnilno napravo, te polnilne naprave ne
smejo uporabljati brez nadzora ali navodila s strani
odgovorne osebe. VV nasprotnem primeru obstaja
nevarnost napacne uporabe in poskodb.

Opis in zmogljivost izdelka
Preberite vsa opozorilain
Illl neupostevanja spodaj

navedenih opozoril in napotil
lahko povzrocijo elektri¢ni

Prosimo, da ta navodila skrbno shranite.

Polnilno napravo uporabite samo, ¢e lahko vse funkcije v

celoti precenite in jih lahko brez omejitev izvajate ali Ce ste

napotila. Napake zaradi
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.
prejeli ustrezna navodila.

Komponente na sliki

Ostevil¢enje komponent na sliki se nanasa na slikovni prikaz
polnilnika na strani z grafiko.

1 Akumulatorska baterija brez vticnega kontakta APT*

2 Deblokirna tipka za adapter*

3 Adapter za akumulatorsko baterijo brez vticnega kontakta
APT*

Bosch Power Tools
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4 Zelen prikaz polnjenja akumulatorja
5 Odprtina za polnjenje
6 Akumulator z vtiénim kontaktom APT*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.

Tehnicni podatki
Polnilnik AL 1411DV
Professional
Stevilka artikla 2607224...
Polnilna napetost akumulatorja
(samodejno zaznavanje napetosti) V= 7,2-14,4
Polnilni tok
- Hitro polnjenje mA 1000
- Ohranitveno polnjenje mA 60

Dovoljeno temperaturno podrocje
polnjenja °C 0-45

Cas polnjenja pri kapaciteti
akumulatorija, pribl.

-1,2Ah min 70
- 1,4Ah min 80
- 1,7Ah min 100
- 2,0Ah min 120
- 2,4Ah min 144
- 3,0Ah min 180
Stevilo akumulatorskih celic 6-12
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,9
Zastitnirazred o]/ 11

Upostevajte Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega polnilnika.
Trgovske oznake posameznih polnilnikov so lahko drugacne.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektri¢ne
energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
naprave. Polnilnike, oznac¢ene z 230V, lahko prikljucite
tudi na napetost 220 V.

Postopek polnjenja

Postopek polnjenja se pri¢ne takoj, ko vtaknete omrezni
vtika¢ polnilnika v vticnico in namestite akumulator 6 v
odprtino za polnjenje 5.

Za polnjenje akumulatorskih baterij Bosch brez vti¢nega
kontakta ATP 1 uporabite adapter 3.

Za odstranitev adapterja 3 iz odprtine za polnjenje
akumulatorske baterije 5 pritisnite deblokirno tipko 2.
Inteligentni postopek polnjenja omogoca takojsnje
zaznavanje napolnjenosti akumulatorja in akumulator se bo
odvisno od temperature in napetosti vsakokrat polnil z
optimalnim polnilnim tokom.

Ta nacin zagotavlja ohranitev akumulatorja, ki bo - v kolikor
ga boste pustili v polnilniku = vedno do konca napolnjen.
Opozorilo: Postopek polnjenja je moZen samo, kadar se
temperatura akumulatorja nahaja znotraj dovoljenega

temperaturnega obmocja, glejte poglavje ,Tehni¢ni podatki*.

Pomen prikazovalnih elementov

Utripanje prikaza polnjenja akumulatorja 4
Postopek polnjenja signalizira utripanje
m prikaza polnjenja akumulatorja 4.

Trajno prizgan prikaz polnjenja akumulatorja 4

Trajno prizgan prikaz polnjenja
akumulatorja 4 pomeni, da je akumulator
do konca napolnjen ali da ima akumulator

temperaturo, ki se nahaja izven
dovoljenega temperaturnega obmocja in ga zato ni mozno
polniti. Takoj, ko bo dosezena dovoljena temperatura, se bo
akumulator zacel polniti.
Pri popolnoma napolnjeni akumulatorski bateriji se polnilna
naprava takoj preklopi na ohranitveno polnjenje. To izravna
naravni postopek samostojnega praznjenja akumulatorske
baterije.
Brez name$c¢enega akumulatorja trajno prizgan prikaz
polnjenja akumulatorja 4 pomeni, da je vtikac vtaknjen v
vti¢nico in da je polnilnik pripravljen na delovanje.

Napake - Vzroki in pomo¢

Trajno prizgan prikaz polnjenja akumulatorja 4
Polnjenje ni mozno
Akumulator ni (pravilno)  Pravilno namestite akumulator

namescen na polnilnik
Umazani akumulatorski  Ocistite akumulatorske
kontakti kontakte, na primer zveckratkim

vtikanjem in iztikanjem
akumulatorja, akumulator po
potrebi zamenjajte
Defekten akumulator Zamenjajte akumulator
Prikaz polnjenja akumulatorja 4 ne gori

Omrezni vtikac polnilnika  Omrezni vtika¢ (do konca)

ni (pravilno) vtaknjen vtaknite v vticnico

Defektna vti¢nica, omrez- Preverite omrezno napetost,

ni kabel ali polnilnik polnilnik naj po potrebi pregleda
servisnadelavnica, pooblas¢ena
za elektri¢na orodja Bosch

Navodila za delo

Pri neprekinjenih oziroma zaporednih ciklusih polnjenja brez
vmesne prekinitve se lahko polnilnik segreje. Vendar to ni
problematic¢no in ne pomeni, da ima polnilnik kak$no
tehni¢no okvaro.

Nov ali dalj ¢asa neuporabljan akumulator doseze polno
kapaciteto $ele po priblizno 5 ciklusih polnjenjain praznjenja.
Tak akumulator pustite tako dolgo v polnilniku, da se obéutno
segreje.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju pomeni, da je
akumulatorska baterija izrabljena in da jo je potrebno
zamenjati.
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Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in CiSCenje

Ce bi kljub skrbni izdelavi in preizkusanju pri$lo do izpada
delovanja polnilnika, naj popravilo opravi servisna delavnica,
poobla$éena za elektri¢na orodja Bosch.

Privseh pozvedbah in naro¢anju nadomestnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na tipski
plos¢ici polnilnika.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vpra$anjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Stare polnilnike, pribor in embalaZo dostavite v okolju
prijazno ponovno predelavo.

Polnilnikov ne odlagajte med hisne odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG
o starih elektri¢nih in elektronskih aparatih
in njenim tolmacenjem v nacionalnem
pravu je treba vse neuporabne polnilnike
zbiratilo¢eno in jih dostaviti okolju prijazno
ponovno predelavo.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Punjac drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje
G vode u punja¢ povecava opasnost od elektri¢nog
udara.

» Bosch NiCd/NiMH aku-baterije ili aku-baterije
ugradene u Bosch proizvode punite sa naponima
navedenim u tehnickim podacima. Inace postoji
opasnost od pozara i eksplozije.

4:25 PM

—
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» Punjac odrzavajte Cistim. Zbog zaprljanosti postoji
opasnost od elektricnog udara.

» Prije svakog koriStenja provjerite punjac, kabel i
utikac. Punjac ne koristite ukoliko bi se ustanovile
greske. Punjac ne otvarajte sami, a popravak
prepustite samo kvalificiranom stru¢nom osoblju i
samo sa originalnim rezervnim dijelovima. OSteceni
punjaci, kabel i utika¢ poveéavaju opasnost od elektri¢nog
udara.

» Punjac ne koristite na lako zapaljivoj podlozi (npr.
papiru, tekstilnim materijalima, itd.), odnosno u
zapaljivoj okolini. Zbog zagrijavanja punjaca nastalog kod
punjenja, postoji opasnost od pozara.

» Kod pogresne primjene iz aku-baterije moze isteci
tekucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom. Kod
slucajnog kontakta ugroZzeno mjesto treba isprati
vodom. Ako bi ova tekucina dospjela u o¢i, zatrazite
pomoc lijecnika. Istekla tekudina iz aku-baterije moze
dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

» Djecu drzite pod nadzorom. Na taj ¢ete nacin biti sigurni
da se djeca nece igrati s punjacem.

» Djeca i osobe koje zbog svojih fizickih, osjetilnih ili
dusevnih sposobnosti ili zbog svojeg neiskustva ili
neznanja nisu u stanju sigurno rukovati s punjacem,
ovaj punjac ne smiju koristiti bez nadzoraiili upucivanja
od strane odgovorne osobe. Inace, postoji opasnost od
pogre$nog rukovanja i ozljeda.

Opis proizvoda i radova

Treba proditati sve
napomene o sigurnosti i

Illl upute. Ako se ne bi postivale

napomene o sigurnosti i upute
to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Ove upute spremite na sigurno mjesto.

Punjac koristite samo ako su sve njegove funkcije potpuno

ispravne i ako se mogu provesti bez ogranicenja ili ako se

pridrzavate odgovarajuéih uputa.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih komponenti odnosi se na prikaz

punjaca na stranici sa slikama.

1 Aku-baterija bez APT-uti¢nog kontakta*

2 Tipka za deblokiranje za adapter*

3 Adapter za aku-bateriju bez APT-uti¢nog kontakta*

4 Zeleni pokaziva punjenja aku-baterije

5 Otvor punjaca

6 Aku-baterija sa APT-uti¢nim kontaktom*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.

Bosch Power Tools
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Tehnicki podaci
Punja¢ AL 1411DV
Professional
Katalo$ki br. 2607 224...
Napon punjenja aku-baterije
(automatsko prepoznavanje
napona) V= 7,2-14,4
Struja punjenja
- brzo punjenje mA 1000
- punjenje za odrzanje mA 60
Dopusteno podrucje
temperature punjenja °C 0-45
Vrijeme punjenja kod kapaciteta
aku-baterije cca.
- 1,2Ah min 70
- 1,4Ah min 80
- 1,7Ah min 100
- 2,0Ah min 120
- 2,4Ah min 144
- 3,0Ah min 180
Broj aku-celija 6-12
TezinaodgovaraEPTA-Procedure
01/2003 kg 0,9
Klasa zastite o]/

Molimo pridrZavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg
punjaca. Trgovacke oznake pojedinih punjac¢a mogu varirati.

Rad

Pustanje urad
» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje

mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici punjaca.
Punjaci oznaceni s 230 V mogu raditiina 220 V.

Proces punjenja

Proces punjenja zapocinje ¢im se mrezni utika¢ punjaca
utakne u uti¢nicu i aku-baterija 6 utakne u otvor punjaca 5.
Za punjenje Bosch aku-baterije bez APT-uti¢nog kontakta 1
koristite adapter 3.

Za uklanjanje adaptera 3 iz otvora punjaca 5 pritisnite tipku za
deblokiranje 2.

Inteligentnim postupcima punjenja se automatski prepoznaje

stanje napunjenosti aku-baterije i ovisno od temperature aku-

baterije i napona, puni se sa optimalnom strujom punjenja.
Na taj se nacin ¢uva aku-baterija i ostaje uvijek potpuno
napunjena kod spremanja u punjacu.

Napomena: Proces punjenja je moguc¢ samo ako je
temperatura aku-baterije u dopustenom podrucju
temperature punjenja, vidjeti poglavlje , Tehnicki podaci®.

Znacenje elemenata pokazivaca

Treperavo svjetlo pokazivaca punjenja aku-baterije 4

Proces punjenja se signalizira treperenjem
m pokazivaca punjenja aku-baterije 4.

Stalno svjetlo pokazivaca punjenja aku-baterije 4

Stalno svjetlo pokazivaca punjenja aku-
baterije 4 signalizira da je aku-baterija
potpuno napunjenaiili da je temperatura
aku-baterije izvan dopustenog podrucja
temperature punjenja i zbog toga se ne moze napuniti. Cim se
dosegne dopusteno podrucje temperature, aku-baterija ¢e se
napuniti.
Kod potpuno napunjene aku-baterije, punja¢ ¢e odmah
prespojiti na punjenje za odrzanje. Time e se kompenzirati
prirodno samoizbijanje aku-baterije.
Bez utaknute aku-baterije, stalno svjetlo pokazivaca
punjenja aku-baterije 4 signalizira da je mrezni utika¢ utaknut
idaje punjac pripravan za rad.

Greske - uzroci i otklanjanje

Uzrok Otklanjanje

Pokazivac punjenja 4 aku-baterije stalno svijetli
Nije moguc proces punjenja
Aku-baterija nije (ispravno)  Aku-bateriju ispravno

napunjena napuniti na punjacu
Zaprljani kontakti aku- Ocistiti kontakte aku-
baterije baterije; npr. viSekratnim

spajanjem i odspajanjem aku-
baterije, prema potrebi
zamijeniti aku-bateriju
Neispravna aku-baterija Zamijeniti aku-bateriju
Ne svijetli pokaziva¢ napunjenosti aku-baterije 4
Mrezni utikac punjacanije  Mrezni utikac (do kraja)
(ispravno) utaknut utaknuti u uticnicu
Neispravna uticnica, mrezni Ispitati mrezni napon, punja¢
kabel ili punjac¢ prema potrebi dati na
kontrolu ovlastenom servisu
za Bosch elektricne alate

Upute zarad

Kod kontinuiranih, odnosno visekratno uzastopnih ciklusa
punjenja bez prekida, punja¢ bi se mogao zagrijati. To nije
Stetno i ne ukazuje na tehnicku neispravnost punjaca.

Nova ili dulje vrijeme nekoristena aku-baterija dati ¢e svoj
puni u€inak tek nakon pet ciklusa punjenja i praznjenja. Ovu
aku-bateriju ostavite u punjacu sve dok se osjetno zagrije.
Bitno skracenje vremena rada nakon punjenja pokazuje da je
aku-baterija istroSena i da je treba zamijeniti.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

Ako bi punjac unatoc brizljivih postupaka izrade i ispitivanja
ipak prestao raditi, treba ga dati na popravak u ovlasteni
servis za Bosch elektricne alate.

Kod svih povratnih upita i narucivanja rezervnih dijelova,

molimo neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloki broj
sa tipske plocice punjaca.
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima mozZete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o kupnji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.
Hrvatski

Robert Bosch d.o.0

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 29580 51

Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Punjadi, pribor i ambalaza trebaju se poslati na ekoloski
prihvatljivo zbrinjavanje u otpad.

Punjace ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskoj smjernici 2002/96/EG za
elektri¢ne i elektronicke stare uredaje,
odnosno prema vazeéim propisima doticne
zemlje, ne moraju se vise uporabivi punjaci
odvojeno sakupljati i slati na ekoloski
prihvatljivo zbrinjavanje u otpad.

Zadrz pravo na pr

4

Eesti

Ohutusnouded

Arge jatke akulaadijat vihma ega niiskuse kit-
te. Vee sissetungimine elektrilisse toriista suu-
rendab elektrilodgi ohtu.

» Laadige ainult Boschi NiCd/NiMH-akusid véi selliseid
Boschi toodetesse paigaldatud akusid, mille pinge
vastab tehnilistes andmetes toodud pingele. Selle
ndude eiramisel tekib tulekahju- ja plahvatusoht.

» Hoidke akulaadija puhas. Mustus tekitab elektrilodgi ohu.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige iile laadija,
toitejuhe ja pistik. Vigastuste tuvastamisel arge
akulaadijat kasutage. Arge avage akulaadijat ise ja
laske seda parandada vaid vastava ala spetsialistidel,
kes kasutavad originaalvaruosi. Vigastatud akulaadija,
toitejuhe ja pistik suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Arge kasutage akulaadijat kergestisiittival pinnal
(nt paberil, tekstiilidel jmt) ja siittimisohtlikus
keskkonnas. Akulaadija kuumeneb laadimisel, mistottu
tekkib tulekahjuoht.

» Vdarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata.
Viltige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute
korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik
satub silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav
akuvedelik voib pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

—
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» Arge jatke lapsi jarelevalveta. Seelabi tagate, et lapsed
ei hakka akulaadijaga mangima.

» Lapsed ja isikud, kes ei ole oma fiiiisiliste voi vaimsete
voimete tottu suutelised akulaadijat ohutult kdsitsema
voi kellel puuduvad selleks vajalikud teadmised voi
kogemused, ei tohi akulaadijat kasutada, vilja arvatud
juhul, kui neid juhendab nende eest vastutav isik.
Vastasel korral tekib vale kasitsemise ja sellest tingitud
vigastuste oht.

Seadme ja selle funktsioonide kirjeldus

Koik ohutusnduded ja
juhised tuleb labi lugeda.

Illl Ohutusnduete ja juhiste

eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Hoidke kiesolevad juhised hoolikalt alles.

Kasutage akulaadijat liksnes siis, kui Teil on téielik iilevaade

selle koikidest funktsioonidest ning suudate seda kasutada

piiranguteta voi kui olete saanud asjaomase véljadppe.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel

toodud joonised.

1 IIma APT-pistikiihenduseta aku*

2 Adapteri vabastusklahv*

3 Adapter ilma APT-pistikiihenduseta akule*

4 Aku roheline laadimisndit

5 Laadimisalus

6 APT-pistikiihendusega aku*

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.
Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Akulaadija AL 1411 DV
Professional

Tootenumber 2607224...

Aku laadimispinge (pinge

automaatne tuvastamine) V= 7,2-14,4

Laadimisvool

- Kiirlaadimine mA 1000

- Sailituslaadimine mA 60

Lubatud laadimistemperatuur °C 0-45

Laadimisaeg, kui aku mahtuvus

onca

- 1,2Ah min 70

- 1,4Ah min 80

- 1,7Ah min 100

- 2,0Ah min 120

- 2,4Ah min 144

- 3,0Ah min 180

Poorake palun tahelepanu akulaadimisseadme andmesildil toodud
tootenumbrile. Akulaadimisseadmete kaubanduslik tahistus vib olla
erinev.
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Akulaadija AL 1411DV
Professional
Akuelementide arv 6-12
Kaal EPTA-Procedure 01/2003
jargi kg 0,9
Kaitseaste [o]/1

Poorake palun tahelepanu akulaadimisseadme andmesildil toodud
tootenumbrile. Akulaadimisseadmete kaubanduslik téhistus véib olla
erinev.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Pdorake tahelepanu vérgupingele! Vorgupinge peab
{ihtima t6oriista andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Laadimine

Laadimine algab kohe pérast akulaadija pistiku ihendamist

pistikupessa ja aku 6 asetamist laadimisalusele 5.

lIma APT-pistikiihenduseta Boschi akude 1 laadimiseks

kasutage adapterit 3.

Adapteri 3 eemaldamiseks laadimisaluselt 5 vajutage
vabastusklahvile 2.

Intelligentne laadimine tuvastab aku laetuse astme
automaatselt ja akut laetakse soltuvalt aku temperatuurist ja
pingest optimaalse laadimisvooluga.

See sdastab akut ja aku jaab akulaadijas alati taielikult laetuks.
Markus: Laadimine on voimalik ainult siis, kui aku
temperatuur on lubatud vahemikus, vt punkti , Tehnilised
andmed”.

Naitude tahendus

Aku laadimisndidu 4 vilkuv tuli

Laadimisprotsessi signaliseerib vilkuv
m laadimisnéit 4.

Aku laadimisndidu 4 pidev tuli

Pidevalt polevlaadimisnait 4 signaliseerib,
et aku on tais laetud voi et aku temperatuur
on valjaspool lubatud vahemikku ja akut ei

ole seetottu voimalik laadida. Laadimine
algab kohe, kui aku on saavutanud lubatud temperatuuri.
Taielikult laetud aku puhul liilitub akulaadija kohe imber
sdilituslaadimisreZiimile. See tasakaalustab aku loomulikku
iseeneslikku tiihjenemist.
Kui akut ei ole paigaldatud, annab pideva tulega pélev
laadimisnait 4 marku sellest, et pistik on ihendatud
pistikupessa ja akulaadija on téovalmis.

—

Vead - pohjused ja korvaldamine

Pohjus Vea korvaldamine
Aku laadimisndit 4 poleb pideva tulega
Laadimine ei ole voimalik

Aku ei ole akulaadijale  Asetage aku laadijale korrektselt
(oigesti) asetatud

Aku kontaktid on Puhastage aku kontakte, akut

madrdunud nditeks mitu korda laadimisaluse-
le asetades ja sealt eemaldades,
vajadusel vahetage aku vélja

Aku on defektne Vahetage aku valja

Aku laadimisndit 4 ei pole

Akulaadija pistik eiole  Uhendage pistik (korrektselt)

(korrektselt) pistiku- pistikupessa

pessa lihendatud

Pistikupesa, toitejuhe vdi Kontrollige vorgupinget, vajaduse

akulaadija on defektne  korral toimetage akulaadija
Boschi elektriliste tooriistade
volitatud parandustddkotta

Toojuhised
Pideva voi mitme lksteisele jargneva laadimistsiikli puhul

voib akulaadimisseade soojeneda. See on normaalne egaviita
tehnilisele defektile.

Uus voi pikemat aega kasutamata aku saavutab oma taieliku
mahtuvuse alles umbes 5 laadimis- ja tiihjenemistsiikli jarel.
Jétke need akud akulaadijasse seniks, kuni need on tunduvalt
soojenenud.

Oluliseltliihenenud kasutusaeg parast laadimist nditab, et aku
on muutunud kasutuskélbmatuks ja tuleb valja vahetada.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade
sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada
Boschi elektriliste todriistade volitatud parandustdokojas.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel tooge kindlasti
dra akulaadija andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja nustamine
Miiiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad noustavad Teid toodete ja lisa-
tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Faks: + 372 (0679) 1129
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Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus
Akulaadimisseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb
keskkonnasaastlikult utiliseerida.

Arge kaidelge kasutusressursi ammendanud akulaadimis-
seadmeid koos olmejadtmetega!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
direktiivi iilevotvatele siseriiklikele
oOigusaktidele tuleb kasutusressursi am-

mendanud elektrilised todriistad eraldi kok-

ku koguda ja keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatviesSu

Drosibas noteikumi

Sargajiet uzlades ierici no lietus vai mitruma.
G Uzlades iericé iek|stot mitrumam, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

» Uzladéjiet Bosch NiCd un NiMH akumulatorus vai
Boschizstradajumos iebiivétos $ada tipa akumulatorus
tikai ar spriegumu, kas noradits to tehniskajos
parametros. Citada riciba var izraisit aizdeg3anos vai
spradzienu.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Ja uzlades ierice ir netira,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ik reizi pirms lietosanas parbaudiet uzlades ierici, tas
elektrokabeli un kontaktdaksu. Nelietojiet uzlades
ierici, ja ta ir bojata. Neatveriet uzlades ierici saviem
spékiem, bet nodrosiniet, lai tas remontu veiktu kva-
lificéts specialists, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas. Ja ir bojata uzlades ierice, tas
elektrokabelis un kontaktdaksa, pieaug risks sanemt elek-
trisko triecienu.

» Uzlades iericei darbojoties, nenovietojiet to uz
ugunsnedrosa paliktna (pieméram, uz papira, tekstil-
materialiem u.t.t.); nedarbiniet uzlades ierici
ugunsnedroSos apstaklos. Uzlades ierices darbibas laika
no tas izdalas siltums, palielinot aizdegSanas iespéju.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplist
Skidrais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonaksanu
saskareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis,
noskalojiet elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta. No akumulatora
izpludusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat
apdegumu.

» Uzraugiet bérnus. Tas |aus nodrosinat, lai bérni
nerotalatos ar uzlades ierici.

» Bérni un personas, kas savu ierobezZoto psihisko,
Sensoro vai garigo spéju un pieredzes vai zinaSanu
trikuma dé| nespéj drosi apkalpot uzlades ierici,

Latviesu | 29

nedrikst $o uzlades ierici lietot bez atbildigas personas
uzraudzibas un noradijumu sanemsanas no tas. Pretéja
gadijuma pastav savainojumu rasanas risks nepareizas
apiesanas dé.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus
drosibas noteikumus. Seit

II || sniegtodrosibas noteikumuun
noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdegSanos un bt par

céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas saglabajiet So lietoSanas pamacibu
turpmakai izmantosanai.

Lietojiet uzlades ierici tikai tad, ja esat pilniba iepazinies ar
visam tas funkcijam un spéjat tas pielietot bez
ierobeZojumiem vai ari esat pienacigi apmacits darbam ar to.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem uzlades
ierices attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuseé.

1 Akumulators bez APT tipa kontaktierices*

2 Taustin$ adaptera atvieno$anai*

3 Adapters akumulatoram bez APT tipa kontaktierices*
4 Zalais akumulatora uzlades indikators

5 Uzlades Sahta

6 Akumulators ar APT tipa kontaktierici*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Uzlades ierice AL 1411 DV
Professional

Izstradajuma numurs 2607 224...

Akumulatora uzlades spriegums

(ar automatisku sprieguma

noteik$anu) V= 7,2-14,4

Uzlades strava

- atras uzlades rezZima mA 1000

- deZiruzlades rezima mA 60

Pielaujamais uzlades

temperatiras diapazons °C 0-45

Uzlades laiks pie akumulatora

ietilpibas, apt.

- 1,2Ah min. 70

- 1,4Ah min. 80

- 1,7Ah min. 100

- 2,0Ah min. 120

- 2,4Ah min. 144

- 3,0Ah min. 180

Ludzam vadities péc pasttijuma numura, kas noradits uz uzlades ierices
markéjuma plaksnites. Atsevis$kam uzlades iericém tirdzniecibas
apzimeéjums var mainities.
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30| Latviesu

Uzlades ierice AL 1411DV
Professional

Akumulatora elementu skaits 6-12

Svars atbilstosi EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,9

Elektroaizsardzibas klase [o]/1

Lidzam vadities péc pasitijuma numura, kas noradits uz uzlades ierices
markéjuma plaksnites. Atseviskam uzlades iericém tirdzniecibas
apzimejums var mainities.

Ja akumulators nav pievienots uzlades iericei, pastavigi
degoss akumulatora uzlades indikators 4 norada, ka uzlades
ierices kontaktdaksa ir pievienota elektrotikla kontaktligzdai
un ierice ir gatava darbam.

Klimes un to novérsana

Klimes célonis NovérSana

Akumulatora uzlades indikators 4 deg pastavigi
Uzlade nenotiek

Lietosana

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet uzlades iericei pareizu barojoso spriegumu!
Spriegumam barojo$aja elektrotikla jaatbilst uzlades
ierices markéjuma plaksnité noraditajai sprieguma
vértibai. Uzlades ierices, kas paredzétas 230 V
spriegumam, var darboties ari no 220 V elektrotikla.

Uzlades gaita

Akumulatora uzlade sakas nekavéjoties péc tam, kad uzlades
ierices kontaktdaksa ir pievienota elektrotikla kontaktligzdai
un akumulators 6 ir ievietots kontaktatveré 5.

Lai uzladétu Bosch akumulatorus bez APT kontaktierices 1,
izmantojiet adapteru 3.

Lai adapteru 3 iznemtu no kontaktatveres 5, nospiediet
adaptera atvieno$anas taustinu 2.

Ipass procesors nodrosina adaptivu uzladi, kuras gaita tiek
automatiski noteikti akumulatora parametri un izvéléta
optimala uzlades strava, atkariba no akumulatora
temperatiras un sprieguma.

Ta tiek nodro$inata akumulatora uzlade saudzeéjosa rezima
un, atstajot to pievienotu uzlades iericei, akumulators tiek
pastavigi uzturéts pilnigi uzladéta stavokli.

Piezime. Akumulatora uzlade ir iespéjama vienigi tad, ja ta
temperatira atrodas pielaujamo vértibu robezas (skatit
sadalu , Tehniskie parametri®).

Indikacijas elementu nozime

Akumulatora uzlades indikators 4 mirgo
D 1 Mirgojoss akumulatora uzldes indikators

1 norda, ka notiek akumulatora ulzede.
1

Akumulatora uzlades indikators 4 deg pastavigi
"+ mm | Pastavigi degoss akumulatora uzlades
| . ﬂE indikators 4 norada, ka akumulators ir

pilnigi uzladéts vai ta temperatira atrodas

arpus pielaujamo vértibu robezam un tapéc

uzlade ir partraukta. Akumulatora temperaturai atgriezoties

pielaujamo vertibu robezas, uzlade automatiski atsakas no

jauna.

Péc akumulatora pilnigas uzladé$anas uzlades ierice

nekaveéjoties parslédzas deziruzlades rezima. Tas lauj

kompensét akumulatora dabisko pasizladi.

Akumulators nav pievienots  Pareizi pievienojiet

vai ir nepareizi pievienots akumulatoru uzlades iericei

uzlades iericei

Akumulatora kontakti ir netiri Notiriet akumulatora
kontaktus, pieméram,
vairakkart pievienojot
akumulatoru uzlades iericei
un atvienojot no tas, vai ari
nomainiet akumulatoru

Nomainiet akumulatoru

Akumulators ir bojats
Akumulatora uzlades indikators 4 neiedegas

Uzlades ierices kontaktdak$a Pievienojiet uzlades ierici
nav pievienota vai ir slikti pie- elektrotiklam vai stingrak

vienota elektrotikla kon- iebidiet tas kontaktdaksu
taktligzdai elektrotikla kontaktligzda
Ir bojata elektrotikla Parbaudiet spriegumu

kontaktligzda, savienojoSais elektrotikla kontaktligzda vai

kabelis vai uzlades ierice nogadajiet uzlades ierici par-
baudei Bosch pilnvarota elek-
troinstrumentu remonta
darbnica

Noradijumi darbam

ligstoSas uzlades laika, pieméram, bez partraukuma uzladéjot
vairakus akumulatorus, uzlades ierice var sakarst. Tas ir
normali un neliecina par tehnisku k|umi uzlades iericé.
Jauniem vai ilgstosi nelietotiem akumulatoriem ietilpiba
pilniba atjaunojas tikai péc aptuveni 5 uzlades/izlades
cikliem. Atstajiet Sadus akumulatorus uzlades iericé, lidz tie ir
manami sasilusi.

Ja manami samazinas izstradajuma darbibas laiks starp
akumulatora uzladém, tas rada, ka akumulators ir nolietojies
un to nepiecieS$ams nomainit.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un ripigo
pécrazos$anas parbaudi, uzlades ierice tomér sabojajas,
nepiecie$amais remonts javeic Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remontu darbnica.

Veicot saraksti un pasutot rezerves dalas, lidzam noteikti
noradit 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
uzlades ierices markejuma plaksnites.
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Tehniska apkalpo$ana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lietoanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.:+37167 146262

Telefakss: + 37167 1462 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietota uzlades ierice, tas piederumi un iesainojuma
materiali japak|auj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet uzlades ierici sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/ES par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericém
un 8is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai
nederigas uzlades ierices jasavac atseviski
un janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai

Saugos nuorodos

Saugokite kroviklj nuo lietaus ir drégmés. |
kroviklj patekes vanduo padidina elektros smigio
rizika.

» |kraukite tik Bosch NiCd/NiMH akumuliatorius arba
tokius Bosch gaminiuose jmontuotus akumuliatorius,
kuriy jtampa atitinka techniniy duomeny lenteléje
nurodyta jtampa. Naudojant kitaip iSkyla gaisro ir
Sprogimo pavojus.

» Priziurékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. Dél
uztersto kroviklio atsiranda elektros smugio pavojus.

» Kiekviena karta prie$ pradédami naudoti patikrinkite
kroviklj, laida ir kiStuka. Jei bus nustatyta gedimy,
kroviklj toliau naudoti draudziama. Neardykite
kroviklio patys - ji gali remontuoti tik kvalifikuotas
specialistas, naudodamas tik originalias atsargines
dalis. Pazeistas kroviklis, laidas ar kistukas padidina
elektros smugio rizika.

LietuviSkai | 31

» Negalima naudoti kroviklio pastacius jj ant degiy
pavirsiy (popieriaus, audeklo ir pan.) ar gaisro
atzvilgiu pavojingoje aplinkoje. Jkraunant akumuliatoriy,
kroviklis jkaista, todél atsiranda gaisro pavojus.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti
skystis. Venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumulia-
toriaus skystis gali sudirginti ir nudeginti oda.

» Priziarékite vaikus. Taip bus uztikrinama, kad vaikai su
krovikliu nezaisty.

» Vaikams ir asmenims dél fiziniy, jusliniy ar intelektiniy
negebéjimu, dél trikstamos patirties ar triikkstamy
Ziniy nesugebantiems kroviklio valdyti saugiai, §j
kroviklj leidZiama naudoti tik atsakingo asmens
priZiGrimiems ar vadovaujamiems. Priesingu atveju
prietaisas gali bati valdomas netinkamai ir kyla suzeidimy
pavojus.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias
saugos nuorodas ir

II || reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuo-
rody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba
suzaloti kitus asmenis.

I$saugokite $i instrukcija.

Kroviklj naudokite tik tada, jei susipazinote su visomis jo
funkcijomis ir esate jj visiSkai jvalde arba buvote atitinkamai
apmokyti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka kroviklio
schemos numerius.

1 Akumuliatorius be APT jstatomojo galo*

2 Adapterio atblokavimo klavisas*

3 Adapteris akumuliatoriams be APT jstatomojo galo*

4 7alias akumuliatoriaus krovimo indikatorius

5 Kroviklio lizdas

6 Akumuliatorius su APT jstatomuoju galu*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

Techniniai duomenys

Kroviklis AL 1411 DV
Professional

Gaminio numeris 2607224...

Akumuliatoriaus krovimo jtampa

(automatinis jtampos

atpazinimas) V= 7,2-14,4

Krovimo srové

- Greitasis jkrovimas mA 1000

- Palaikomasis jkrovimas mA 60

Prasome atkreipti démesj j jusy kroviklio firminéje lenteléje nurodyta
gaminio numerj. Kai kuriy krovikliy prekybiniai pavadinimai gali skirtis.
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32| Lietuviskai

AL 1411DV
Professional

Kroviklis

Leistinos krovimo temperattros
intervalas °C 0-45

Krovimo laikas, kai akumu-
liatoriaus talpa apie

- 1,2Ah min 70
- 1,4Ah min 80
- 1,7Ah min 100
- 2,0Ah min 120
- 2,4Ah min 144
- 3,0Ah min 180
Akumuliatoriaus celiy skaiius 6-12
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure

01/2003* kg 0,9
Apsaugos klasé [O]/11

Prasome atkreipti démes;j j jisy kroviklio firminéje lenteléje nurodyta
gaminio numerj. Kai kuriy krovikliy prekybiniai pavadinimai gali skirtis.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

> Atkreipkite démesj j elektros tinklo jtampa! Elektros
srovés $altinio jtampa turi atitikti nurodytaja kroviklio
firminéje lenteléje. 230 V jtampai skirti prietaisai gali bti
jungiami j 220 V jtampos tinkla.

|krovimo procesas

Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio kistukas

jkiSamas j kistukinj lizda ir akumuliatorius 6 jstatomas j

kroviklio lizda 5.

Bosch akumuliatoriams be APT jstatomojo galo 1 jkrauti

naudokite adapterj 3.

Norédami adapterj 3 iSimti i$ kroviklio lizdo 5 spauskite

atblokavimo klavisa 2.

Dél taikomos ,intelektualios” jkrovimo technologijos,

kroviklis automatiskai jvertina akumuliatoriaus jkrovos bukle

ir priklausomai nuo akumuliatoriaus temperatiros ir jtampos

ji ikrauna optimalia krovimo srove.

Tai padeda tausoti akumuliatoriy, be to, palikus akumuliatoriy

kroviklyje, jis visada buna visi$kai jkrautas.

Nuoroda: jkrovimo procesas gali vykti tik tada, kai

akumuliatoriaus temperattra yra leistinos krovimo

temperatiros intervale, zr. skyriy , Techniniai duomenys®.

Indikatoriy reikSmés

Mirksintis akumuliatoriaus krovimo indikatorius 4
! Apie krovimo procesa prane$a mirksintis
D 1 akumuliatoriaus krovimo indikatorius 4.
1

Svieiantis akumuliatoriaus krovimo indikatorius 4

~ ) Sviediantis akumuliatoriaus krovimo
| . ﬂE indikatorius 4 pranesa, kad akumuliatorius
yra visiSkai jkrautas arba kad
akumuliatoriaus temperatura yra uz

leistinos krovimo temperatiros intervalo riby, todél jo
jkrauti negalima. Kai tik pasiekiama leistina temperatura,
akumuliatorius pradedamas krauti.

Kai tik akumuliatorius jkraunamas visiskai, kroviklis
persijungia j palaikomojo jkrovimo rezima. Tokiu badu
kompensuojamas natdralus savaiminis akumuliatoriaus
iSsikrovimas.

Jei akumuliatorius nejstatytas, degantis akumuliatoriaus
krovimo indikatorius 4 pranesa, kad kiStukas yra jkistas j
lizda, o kroviklis paruostas naudoti.

Gedimai - priezastys ir pasalinimas

Priezastis Pasalinimas

Akumuliatoriaus krovimo indikatorius 4 dega nuolat
Nevyksta jkrovimo procesas
Akumuliatorius nejdétas
(netinkamai jdétas)

Nesvars akumuliatoriaus
kontaktai

Akumuliatoriy tinkamai
jdékite j kroviklj

Nuvalykite akumuliatoriaus
kontaktus (pvz., daug karty
jstatykite ir iSimkite akumu-
liatoriy), jei reikia,
akumuliatoriy pakeiskite
Akumuliatorius pazeistas Akumuliatoriy pakeiskite
Nedega akumuliatoriaus krovimo indikatorius 4
Nejkistas (netinkamaijkistas) Kistuka tinkamai jkiskite j
kroviklio kiStukas kiStukinj lizda

PaZeistas kistukinis lizdas,  Patikrinkite maitinimo
maitinimo laidas arba jtampa, jei reikia, dél
kroviklis kroviklio patikrinimo
kreipkités j Bosch elektriniy
jrankiy remonto dirbtuves

Darbo patarimai

Nuolat veikdamas arba be pertraukos vieng po kito
kraudamas kelis akumuliatorius, kroviklis gali jkaisti. Tai yra
normalu ir nereiskia kroviklio techninio gedimo.

Naujas arba ilgesnj laika nenaudotas akumuliatorius visg
galinguma iSvystys tik po mazdaug 5 jkrovimo-iSkrovimo
cikly. Palikite akumuliatorius kroviklyje tol, kol jie akivaizdZiai
jkais.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo laiko
sutrumpéjimas rodo, kad akumuliatorius susidévéjo ir jj reikia
pakeisti.

Prieziura ir servisas
Prieziura ir valymas
Jei nepaisant kruop$cios gamybos ir patikrinimo kroviklis

sugesty, jo remontas turi biti atliekamas jgaliotose Bosch
elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Siunciant uzklausima ar uzsakant atsargines dalis praSome
butinai nurodyti kroviklio deSimtZenklj numerj, esantj
firminéje lenteléje.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei
atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite ¢ia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350

Irankiy remontas: +370 (037) 713352

Faksas: +370(037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Krovikliai, papildoma jranga ir pakuotés turi biiti ekologiskai
utilizuojami.

Nemeskite krovikliy j buitiniy atlieky konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal ES direktyva 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy prietaisy
utilizavimo ir pagal vietinius 3alies
jstatymus naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir
gabenamijantriniy Zaliavy tvarkymo vietas,

kur jie turi bati sunaikinami arba perdirbami aplinkai
nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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